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|, Tazwert tamafut



Tazwart tamatut

Tutlayt n tmaziyt d agraw n tentaliwin, n tmeslayin yettfen amdiq
meqqren deg watas n tmura. Tantala tagbaylit ur temnie ara seg bettu-ya,
tettwasexfes yef watas n tmeslayin yemgaraden. Tamgirda tettuyal yer
yimeskaren inmettiyen, imazrayen d yidamsanen, ineggura-ya ttekkan deg tefses
n usiwel (n taywalt) gar tmeslayin-a, almi uyalen sin yimdanen n snat n

tmeslayin, ilag-asen atas n Iweqt akken ad yuyal wa igezzu wayed.

Asnislan Chaker (S.)(1996: 8) : «I'as ma yella udway arakalan d tibawt n
uslugen d tefses n usmeskel, isefka umsuken igejdanen ttyiman d widak kan deg

yal amkan.»'

Tazwart-a 1 ilan asentel yef usmeskel n usway n umyay deg usegzawal n
J.M.Dallet akked temnadt n €in Legrag, tekcem deg tayult n tesnilest, aswir n
tesnalyamkant 1 ikecmen deg trakalt tamutlayt, imi ad tili yef wamek 1 d-
yettwasiley usway n umyay yellan deg usegzawal n J.M.Dallet d userwes-is yer

temnadt terza tezrawt, aya ad yili deg sin n yiswiren, tasnalya d tesnamka.

Iswi n tezrawt-a d abeyyen n usmeskel deg wayen yerzan asiley n usway n

umyay deg snat n tmeslayin d userwes gar-asent.

Tazrawt-a nebda-tt yef krad n yihricen: ahric amezwaru d ahric n
tesnarrayt, deg-s 1 d-nemmeslay yef tesnarrayt n tezrawt: asentel, ammud,
imsulya, timnadin, atg. Ma yella d ahric wis sin, n tezri, nemmeslay-d deg-s yef
tesnalya n umyag, timezra n umyag n tegbaylit, asuddem deg kra n tantaliwin n
tmaziyt, tasnantala, tasnamka, atg. Ahric wis krad d tasledt, deg 1 d-nessegza

igmad 1 d-negmer deg tsastant, amek 1 d-yettwasiley usway n umyay seg

'Chaker (S.), 1996: 8 « C’est que, malgré la dispersion géographique, malgré ['absence de pole de
normalisation et en dépit de la faiblesse des échanges, les données structurales fondamentales restent les mémes
partout. »



usegzawal n Dallet, dayen aserwes-is yer temnadt n €in Legrag, anect-a akk

yella-d ilmend n sin n yiswiren: tasnalya akked tesnamka.

Iwakken ad nessiwed ad d-nesken adgen n umcabi d umgired gar snat n
tmeslayin terza tezrawt deg usiley n usway n umyay d tesnamka-s, ad d-nefk kra
yistegsiyen 1 wumi ara neered ad d-nerr fell-asen yer taggara:

-Asiley n usway n umyay, d yiwen-is deg snat n tmeslayin, ney ala?

-Deg usiley n usway n umyay, amyag yettakk-d anamek n usway n umyay

ney yettili deg talya kan, aya deg snat n tmeslayin?

Akken ad d-nerr yer yisteqsiyen-a, nedfer tarrayt n userwes, acku d ta ara
d-yesbeyynen asmeskel yellan deg sin yiswiren yerzan tazrawt-a, ney s wawal-
nniden ad ay-d-tefk tulmisin n yal tameslayt akked d usiley n usway n umyay i

sseqdacen deg yal tamnadet, 1 yal amyag n wammud-nney.



Il. Tasnarrayt



1. Asissen n usentel

Tazrawt-a tekcem deg tayult n tesnilest dayen deg trakalt tamutlayt,
deg-s ara d-nawi awal yef usmeskel n usway n umyay deg usegzawal n
J.M.Dallet d temnadt n €in Legrag, aya ad yili s userwes deg wayen yerzan
talya d unamek gar snat n tmeslayin n snat n temnadin, i snat kkant-d seg

tentala tagbaylit, dayen ta tebeed yef tayed.

1.1. Timental n ufran n usentel

Deg tazwara, ayen i day-yeggan ad d-nefren asentel-a d azal 1 nefka 1
tentala tagbaylit. I'as akken llant tezrawin yef usuddem n umyag n tmaziyt
(attway, asway, amyay), maca ulac tid igan yef usuddem asduklan (asway n
umyay, amyay n usway, ...), dayen aneggaru-a d win yesean azal d ameqqran

deg usnulfu n umawal (amawal n tmaziyt).

Nezmer ad d-nini tazrawt-a d tamezwarut 1 d-yewwin leqdic yef usway n

umyay deg tegbaylit ney s umata yef talyiwin tisduklanin (timiddisin).

Dayen, ayen i1 day-yeggan ad d-nefren asentel-a, akken ad nesserwes gar
talyiwin n usway n umyay yellan deg snat tmeslayin n snat n temnadin, imi
akken 1 d-nenna yal yiwet tebeed yef tayed, acku, simmal yettili lbeed yettili

umgired.
I'er taggara, tazrawt-a d akemmel 1 leqdicat yezrin, ad yernu yer wid 1 d-

yellan yef usuddem yettilin yef umyag s umata, dayen d akemmel 1 wayen

yettwaxedmen deg tesnalyamkant n tmaziyt s umata.

2. Asissen n temnadin



-Tamnadt n €in Legrag: €in Legrag ney Alegrag, d yiwet n tyiwant yettafaren
tawinast n Bni Wertilan (At Wertilan), d tin ibeeden yef wayir n Stif azal n 85
Km.

Alegrag tesea tilisa d tyiwanin yellan daxel n Stif: Genzat, Hemmam
Gergur, Bni Cbana, Bni Wertilan, Drae Qbila, akked Yilmayen (n Burj
Bueririg).

Tayiwant-a tesdukkel atas n leerac: At Brahem, At €eccac, At Hafet,
Iybuliyen, Leezib n Mnades akked Leezib n Ccix.

Imezday n tyiwant-a d wid yettutlayen tagbaylit yas akken ttafaren ayir n

Stif, ney akken 1 as-qqaren, tettafar yer tmurt n Legbayel tamezzyant.

-Tamnadt n At Mengellat: D yiwet n teqgbilt i d-yezgan deg ugafa n udrar n

Gerger, tettafar ayir n Tizi Wezzu, tebeed yef Lezzayer tamanayt azal n 130 Km.

2.1. Timental n ufran n unnar

['ur-ney ala snat n temnadin yellan deg tmurt n yigbayliyen, yiwet d
tamnadt n At Mengellat, n Tizi Wezzu, tayed d €in Legrag i1 ibeeden fell-as, n
Stif, d Ibeed-a 1 day-yeggan ad atent-nextir, acku yal mi ara nettbeeeid yef

temnadt nettaf tamgirda deg tmeslayt.

Gar snat n temnadin-a ulac tazrawt yettwaxedmen yef usmeskel
amutlay, terna tamnadt n €in Legrag ulac win ixedmen tazrawt yef tmeslayt-
ines, anagar yiwet n tezrawt 1 d-yellan d aglam yef tmeslayt n yiwen leerc gar

semmus leerac yellan deg temnadt-a’.

’Tasastant n unnar i xedmen inelmaden : Luzani (F), Rihani (B), Meelawi (K), Qeddac (M), Seddiqi (AA), Eezzi
(C), asentel : « Aglam n yiwet n tmeslayt tagbaylit (At Brahem) », 2013.



Nextar dayen tamnadt n €in Legrag, acku tameslayt-is d tin ur
yenbeddalen ara anagar kra irettalen ihuzan ula d timeslayin-nniden, u
tameslay-a d tin n zik 1 yeqqimen ar ass-a ulamma imezday-is ttunagen yer

temnadin-nniden.

3. Asissen n yimsulya

Imsulya yur-sen ara d-nawi ayen nuhwaj d wayen icudden yer usentel, ihi
eawnen-ay akken ad nawed yer wayen nebya. Imsulya-ya mgaraden deg tuzzuft,
leemer, acku yal yiwen yettutlay amek; am yimeqqranen d wid yettfen deg
tutlayt-nsen yas macc¢i s watas, ma nessimgired gar-asen akked yilemziyen, acku
tutlayt tettbeddil s ubeddel n wakud. Gar yimsulya-nney dayen llan wid yeyran

cwiyya d wid ur neyri, wid ihercen, wid ur nehric.

Akken ad d-nawi seg yimsulya ayen nebya, deg wayen yerzan asway n
umyay, seg tazwara nefka-asen tikti yef unamek n umyay akked usway n
umyay, newwi yid-ney ammud n Dallet akken ad nzer imyagen-is ma yella
gqaren-ten deg temnadt-nsen, ma yella ur ten-qgaren ara, neered fell-asen ad ay-

d-fken amek 1 asen-qqgaren, rnu yer waya ma llan imyagen-nniden imaynuten.

Seld anect-a dayen nessefhem-iten amek yettwasseftay umyag yer tmezra
merra, nefka-asen imedyaten, sseftin-ay-d imyagen akk, syin nekkes-d
ifeggagen n yal amyag n yal timezri.

-Tafelwit n yimsulya

Uttun | Isem d | Leemer | Tuzzuft Aswir n | Tayiwant+ | Tamawt
nnekwa tyuri  ney | leerc
tawuri
1 Luzani 52 Awtem D aeessas | Leerc n At | Ur yeyri ara
(A.M) deg Brahem
uyerbaz (€in
Legrad)




Jridi (T) 49 Tawtemt D tamettut | Leerc n At | Ur teyri ara
n uxxam Brahem
(€in
Legrad)
Luzani (H) |24 D tawtemt | Tettyima Leerc n At | Teyra cwiyya
deg uxxam | Brahem
kan
Dehiri (B) |31 D awtem D atebbax | Leerc n At | Ur yeyri ara
Brahem maca yehrec
(€in
Legrad)
Dehiri (A) | 77 D awtem D afellah Leerc n At | Ur yeyri ara
Brahem
(€in
Legrad)
Nesli (€) 39 D awtem D acifur Leerc n | Yeyra cwiyya
Leezib (€in dayen yehrec
Legrag)
Nesli (H) |27 D awtem D axebbaz | Leerc n | Ur yeyri ara
Leezib (€in
Legrag)
Carabi (S) |29 D awtem Ur ixeddem | Leerc n At | Yeyra, yehrec
kra €eccac (€in
Legrag)
Dellef (I) |55 D awtem Ifukk Leerc n At| Ur yeyri ara.
Ixedma, Hafet (€in
yeqqim kan | Legrag)
4. Ammud

Akken ad neg tasledt 1 tezrawt-nney deg wayen yerzan asmeskel n usway
n umyay yellan gar snat n temnadin, yewwi-d fell-ay deg tazwara ad d-negmer
ammud iwatan. ['ur-ney krad n wammuden :

-Ammud amezwaru: d ammud agejdan negmer-it-id seg usegzawal n
J.M.Dallet, 1 igedcen yef tmeslayt n At Mengellat. Imi nettnadi yef yimyagen

igebblen asway n umyay, yewwi-d ad d-nekkes imyagen iherfiyen igebblen



amyay, acku asway n umyay icudd s watas yer umyay. Imyagen-a i d-nekkes
seg usegzawal d wid yellan deg usebter 12 almi d asebter 972. Seld anect-a
nesbedd tafelwit yebdan yef tza (09) n texxamin, yal taxxamt nga-as dacu i
iwulmen: amyag aherfi, amyay-is, asway n umyay, timezra: imizri, imizri ibaw,
urmir, urmir ussid, anamek n umyay d usway n umyay s tefransist akken yella

deg usegzawal, dayen asebter 1 d-nekkes yal amyag.

-Awal yef usegzawal n J.M.Dallet

Asegzawal n J.M.Dallet d yiwen usegzawal meqqren gar yisegzawalen i
d-yellan yef tentala tagbaylit, yeffey-d deg useggas 1982, seld mi as-kemmlen
agmar kra n yimusnawen deg useggas 1972, gar-asen S.Chaker. Asegzawal-a d
win yellan yef tmeslayt n temnadt n At Mengellat n Tizi Wezzu, yesea azal n

11000 n wawalen.

-Ammud wis sin: Ammud-a d win 1 d-negmer seg temnadt n €in Legrag.
Amek it-id-negmer?

Deg tazwara yur-ney ya ammud n temnadt n At Mengellat, ihi neddem-d
imyagen-nni, nqubel-iten ney nezra ma yella qgaren-ten deg temnadt n €in
Legrag, akken 1 day-d-nnan yimsulya, ihi nekkes-d imyagen i qqaren kif kif, ma
yella d imyagen yemgaraden nesbedd-iten deg wammud-nniden (ammud wis
krad). Seld anect-a, dayen nerra imyagen-a deg tfelwit yesean dayen tza (09) n
texxamin, yal taxxamt nga deg-s dacu i iwulmen: Amyag n Dallet, amyag n
temnadt n €in Legrag, amyay-is, asway n umyay, timezra (imizri, imizri ibaw,
urmir, urmir ussid), anamek n umyay d usway n umyay d tefransist deg temnadt

n €in Legrag.

-Ammud wis krad: Ammud-a nezmer ad t-nernu yer wammud wis sin,

win n temnadt n €in Legrag.



Deg wammud-a, llan yimyagen i1 d-nejmee nekni syur yimsulya. Imyagen-
a llan deg usegzawal n Dallet, maca yur-s ur sen-yexdim ara amyay-nsen, ney
yas ma sean amyay ulac yur-sen asway n umyay am wakken 1 ten-nufa deg
usegzawal.

Asebded n yimyagen-a deg tfelwit ad yili deg tam (08) n texxamin, yal
taxxamt ad neg deg-s dacu iwulmen (amyag aherfi, amyay-is, asway n umyay,
timezra-ines (04 n texxamin), anamek n umyay d usway n umyay s tefransist

deg temnadt n €in Lgerag).

5. Uguren i d-nemmuger deg tsastant
-Deg wayen yerzan asentel-nney (asway n umyay), ulac wid i1 d-

yemmeslayen fell-as s watas, yas akken llan, maca sufella kan, mac¢i s
telgay.

-Deg wayen yerzan ammud 1 d-nekkes seg usegzawal n Dallet, llan kra n
yimyagen anda 1 d-yefka Dallet anamek-nsen s tefransist, yerna-asen-d
imedyaten s tegbaylit, ihi ueren 1 utham, yas akken nesseqdec kra n
yisegzawalen n tefransist.

-Dayen deg unamek n kra n yimyagen i d-nekkes deg usegzawal n Dallet,
neered ad d-naf imsulya deg temnadt n At Mengellat akken ad ay-eiwnen deg
wayen yerzan anamek n kra n yimyagen, maca tamnadt n At Mengellat d tin
ibeeden, ulac yur-ney akud ilagen akken ad nerzu yer din.

-Deg wayen yerzan imsulya n temnadt n €in Legrag, yella wanda imsulya
tteffyen yef usentel akk.

-Ulac atas n yidlisen i d-yemmeslayen yef umyag n tegbaylit ney n
tmaziyt, yas akken llan kra, maca deg wayen yerzan asentel-nney ulac, ma llan

ur nluheq ara ad ten-nawed.

6. Tarrayt n tesledt



Akken ad nawed yer yiswi n tezrawt-nney, yella ya yur-ney ammud
iwulmen, seld anect-a yessefk-d fell-ay ad nedfer kra n tarrayin akken ad neg
tasledt-nney:

-Deg tazwara, nsasmel akk imyagen igebblen asway n umyag deg
usegzawal n J.M.Dallet, dayen deg temnadt n €in Legrag, nebder-d imyagen s
wayes nezmer ad d-nesnerni asegzawal n Dallet.

- Dayen nsasmel imyagen i zemren ad seun amyay igebblen asway n
umyay.

-Syin akin nesserwes-iten yer temnadt n €in Legrag.

-Seld anect-a, nga-d ilugan n usiley n usway n umyay deg talyiwin i d-
nufa yer J.M.Dallet, nesserwes ama s yilugan ama s talyiwin yer temnadt n €in
Legrag.

Nerna dayen kra n yilugan n usiley deg talyiwin yellan deg temnadt n €in
Legrag ulac-itent yer Dallet.

['er taggara nefka-d ilugan n usiley n usway n umyay yellan deg snat n
temnadin aya s userwes, dayen nefka-d igmad iyer nessawed, akken ad nwali

asmeskel amutlay yellan gar snat n temnadin.



II1. Tizn



[KEF 1. Tasnatya n myag



Amyag d taggayt seg taggayin n umawal 1 d-yeskanayen tigawt ney
tayara, yettili s zeddi amaran gar uskim d umatar udmawan 1 d-ikeccmen yef
uzar, dayen it-yessemgiriden yef taggayin-nniden. Mammeri (M.) yufa-d tabadut
iwulmen 1 umyag: « Amyag d awal ifettin ilmend n udem: zemrey, tzemred,
izmer...»

Yenna-d dayen: « Imyagen n tmaziyt bdan yef snat n taggayin: amyag
amagnu: zmer, amyag n tyara.: mezziy. »*

Am wakken 1 d-yenna Bendali (S.): «Amyag d awal ameskil ifettin. Nettaf
deg-s sin yihricen: afeggag...imataren. ... »

Amyag yettaley-d s uzar argalan, anda 1 ila iwsilen yeqqnen yer-s.

Amyag 1 yiman-is yezmer ad yefk tafyirt temmed, yettwasbadu-d s
usdukkel ilemzen n uzar amawalan, i yesean anagar tirgalin, d ticredt n tmezri
akked umatar udmawan.’

Amyag yemgarad yef taggayin-nniden deg:

-Ticrad tigejdanin.

-Ticrad tisuddimin.

-Ticrad n wakud.

-Tizelyiwin n tnila.

I. Ticrad n umyag
I.1. Ticrad tigejdanin n umyag
Ticrad tigejdanin n umyag d tid i d-yeskanayen amyag, ur yezmir ara ad

yili umyag ma ur tent-yesei ara, ticrad-a yiwet temmal-d win igan tigawt, tayed
melmi 1 tedra.

Chaker (S.) yemmeslay-d fell-as u yenna-d belli: «4dmyag n tmaziyt
yettwasbadu-d s tdukli n uzar ilan tergalin yemcubbaken d tecredt n tmezri d

7
umatar udmawan. »

> Mammeri (M.), 1976, 61.
* Idem.

> Bendali (S.), 2007, 33.

% Chaker (S.), 1991, 24.



Gar tecrad tigejdanin n umyag ad naf:
-Amatar udmawan

-Afeggag (azar argalan + askim n tmezri)

I.1.1. Amatar udmawan
Amatar udmawan d awsil yeqqnen srid yer ufeggag, yemmal-d ameskar

ney win igan tigawt.

A. Amatar udmawan n umyag amagnu

Amatar udmawan n tentala tagbaylit am win n tutlayt n tmaziyt, ur
yettbeddil ara seg tmezri yer tayed, ala askim 1 yettbeddilen.

Amatar udmawan yeskanay-d udem n win igan tigawt, udem-a deg-s
tawsit d umdan, win yettmeslayen, win 1 wumi nettmeslay, d win iyef

nettmeslay.

B. Amatar udmawan n umyag n tyara
Amyag n tyara d win i d-yessenfalayen addad ney tayara, yemmal-d
amek iga win terza taluft. Amyag n tyara d win yemgaraden yef umyag amagnu®

deg umatar udmawan.

C. Amatar udmawan n wanad

Anad vyettili deg udem wis sin asuf, asget, amalay, unti.
= Deg wasuf amatar udmawan d talyan yilem (=).
= Deg usget amalay, amtar udmawand ‘t’ ‘m’.

= Deg usget unti, amatar udmawan d ‘mt’.

D. Amatar n umayun

7 Chaker (S.), 1991 : 124 « Le verbe berbére est défini par l’association obligatoire d’une racine lexicale
composé uniquement de consonne d’une marque aspectuelle conjointe souvent amalgamée et d’un indice de
personne. »

¥ Mammeri (M.), 1976: 82.



Amatar n umayun deg tegbaylit ur yettbeddil ara ilmend n tewsit d

I.1.2. Afeggag
Afeggag yebda yef sin n yihricen: askim d uzar. Am wakken 1 t-id-
yesbadu  Haddadou (M.A.): « Amyag deg tmaziyt dima yeqqen yer uzar

amawalan (argalan) d tecredt n tmezra akked umatar udmawan. »’

MD:
amyag | Azar amawalan | Amatar udmawan | Ticrad n tmezra
Tummidt yufa | F v (udem 3) u-a
Tarummidt yettaf | F y (udem 3) tta-

A. Askim n tmezra
Askim n tmezra d tagrumma n teyra i d-yemmalen akud iyer yefti umyag.
Nait-Zerrad (K.) yenna-d: « Askim d tiyra i d-yemmalen timezra ney akud
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n umyag.»

B. Azar
Azar d tagrumma ntergalini ilan anamek, akken 1 d-tenna Sadiqi (F.):
« Azar d amsedfer n tergalin i wumi qqaren afeggag, amur ameqqran n yizuran

lan sin yer krad n yifeggagen.»''

I.1.2.1. Talyiwin n ufeggag deg teqbaylit
Tantala tagbaylit tla ukuz n yifeggagen, Haddadou (M. yenna-d: «4Amyag
deg tmaziyt yettbin-d ama s talya taherfit ama s talya tasuddimt. Yal talya

? Haddadou (M.A.), 2000 : 219 « Le verbe berbére associe toujours une racine lexicale (consonatique) a une
marque aspectuelle et un indice de personne. »

1 Nait-Zerrad (K.), 1995 : 71 « Le schéme et les voyelles indiquent le temps ou l’aspect du verbe »

" Sadigi (F.), 1997 : 80 « La racine est formée d’un nombre variable de consonnes appelé radical, cependant la
plupart des racines comportent deux a trois radicales. »




taherfit ney tasuddimt tla ukuz n yifeggagen i yemgaraden deg way gar-asen s
usmeskel n teyra ney n tergalin.»"

MD: “efk”.
1- Afeggag n urmir = efk

2- Afeggag n urmir ussid = ttak
3- Afeggag n yimizri = fka
4- Afeggag n yimizri ibaw = fki

I.2. Ticrad tisuddimin n umyag

I.2.1. Talyiwin n umyag deg teqbaylit
Amyag deg tentala tagbaylit yebda yef snat n talyiwin: talya taherfit d

telya tasuddimt, yemmeslay-d fell-as Basset (A.) yenna-d: « Amyag ila talya

taherfit, d talyiwin tasuddimin.»"

[.2.1.1. Talya taherfit
Talya taherfit d tin anda ulac ayen i d-yeqqnen yer umyag, am yimataren

udmawanen, ticrad n tisuddma am tid n usway, attway d umyay.

[.2.1.2. Talya tasuddimt
Asuddem d timernewt n kra n tecrad i umyag aherfi.

Tidjet (M.) yenna-d: « Amyag vyettwasiley s usizwer n walyac n usuddem
i ufeggag akked walyac n usemyag i wazar anisem»'*

Gar tecrad-a ad d-naf krad:

-Ticrad n ussway: s, ss, sse, ¢, Z.

-Ticrad n umyay: m, mm, my, nn.

-Ticrad n uttway: ttw, ttu, mm, nn.

2 Haddadou (M.A.), 2000 :221-222 « Le verbe berbére se présente soit sous une forme simple, soit sous une
forme dérivée, pour chaque forme simple ou dérivée, on dispose de quatre thémes qui s opposent les uns aux
autres par des variations vocaliques ou consonatiques. »

1 Basset (A.), 1929 :15-18 « Le verbe comprend une forme simple et des formes dérivées. »

" Tidjet (M.), 1998 :73 « le verbe obtenu par la préfixation d’un schéme dérivationnel @ un radical verbal et
d’un schéme verbalisateur a une racine nominale. »



A. Asway

Asway d asuddim, yettili-d s tmerna n tecredt n tisuddma (s-) ney (c-, z-,
ss-, sse-) 1 wadda n tisuddma. Ameskar d netta 1 d amigaw.
MD: s+ eCC= secc

ss+ ffey= ssufey.

Rabehi (A.) yenna-d: « Asway yettwel s walyac “s” i rennun yer ufeggag
amyagan (azar+askim).»
Tamawt:

“S” yettuyal d “z” ney d “c” s temsertit.

MD: “cecc” seg “sec¢” seg umyag aherfi “ecc”.

“Zzenz” seg “senz” seg umyag aherfi “enz”.

-Azal-is

Asway yettbeddil taggayt taseddasant i umyag aherfi. Deg unamek-a Nait-
Zerrad (K.) yenna-d: « Talya n's’, d yimcalayen-is, tettak-d asway, teggar-d
timental ney win i igan tigawt, s umata amyag aramsuk yettak-d amyag asuddim
amsuk.»"

Akken tebyu tili taggayt n umyag aherfi, mi ara as-nernu ticredt n usway,

yettuyal d amyag amsuk, maca d win yettehwagen asemmad usrid.

Md: yecca uqcic------- 1secC aqcic.

B. Attway
D asuddim, yettili-d s tmerna n tecredt (ttw-) yer tazwara n umyag aherfi,
maca nezmer dayen ad nessiley attway s tmerna n (m-, mm-) ney (n-, nn-).
Ameskar da fell-as 1 tedran tigawt.
MD: ttw- : xdem+ ttw = ttwaxdem
m-, mm- : yelsat mm= mmels

n-, nn-: bdu+ nn= nnebdan

'3 Nait-Zerrad (K.), 1995 : 71 « La forme en ‘s’ donne un factitif ou causatif, car il introduit une cause ou un
agent qui est ’auteur du proces, en géneéral le verbe primaire intransitif donne un verbe dérivé transitif- »



Chaker (S.) yanna-d: « Talya “ttw” tettbin-d dima sdat n yimyagen ilan
afeggag amectuh am bu snat ney krad n tergalin s teyri tilemt.»'®

-Azal-is

Azal n uttway d tiririt n umyag amsuk ney asemsay d aramsuk,
aneggaru-aya yezmer ad yili d aherfi ney d attway, yur-s asemmad imsegzi,
ur igebbel ara asemmad usrid. Asemmad imsegzi ara d-idefren amyag attway
macci d netta 1 ixeddmen tigawt (ameskar), maca d win iyef tedra tigawt (uskir).
Akken 1 d-yenna Bendali (S.): « Amyag arsendan d amyag ur nettawi ara (ur nli
ara) asemmad usrid.»"’

Ula d Sadiqi (F.) tenna-d belli: « Yesbanay-d belli kra n tyawsa ney yiwen
tedra fell-as tigawt, tadyant...artg.»"*
MD: Deqgmen aserdun------- yettwadeqgem userdun.

Deggem: d amyag aherfi-----Ttwadeqgem: d amyag asuddim attway

Aserdun: d asemmad usrid. Y: d amatar udmawan (d ameskar)

Userdun: d asemmad imsegzi (uskir)
C. Amyay

Amyay d asuddim, yettili-d s tmerna n tecredt n tisuddma (m-) i
umyag aherfi, temmeslay-d fell-as Sadiqi (F.): « Talyiwin n umyay d
talyiwin tinemyagin tisuddimin i d-yesbanayen tikti n ubeddel n talyiwin n
umyag muggent-d s uzwir “m” i umyag aherfi»"

Chaker (8S.) yefka-d talyiwin-a n umyay:

“my-: sdat n umyag ilan afeggag amectuh
m-: sdat n umyag ilan afeggag ameqqran

99 9920

ms-: deg twetlin 1 yimyagen yesean azwir ‘s

1 Chaker (S.), 1991: 186 « La forme « ttw » apparait souvent devant les verbes a radical court, notamment les
bilieres et trilieres a voyelle zéro.»

17 Bendali (S.), 2007: 35.

'8 Sadiqi (F.), 1997: 91 « Il exprime le fait que quelque chose ou quelqu’un subit une action, un événement etc. »

' Sadiqi (F.), 1997: 97 « Les formes réciproques sont obtenues par la préfixation de I'affixe de réciprocité “m”

a la forme simple du verbe. »

20 Chaker (8S.), 1995, 186.



Tigawt i d-yeskanay umyay d tin iderrun gar sin.
MD: M- : mluean, mlagan
My-: myussanen, myehmalen.

Ms-: msefhamen, msebdan.

D. Tarrayt usiley n yimyagen isuddimen
Akken i d-nezwar awal, s umata, asiley n yemyagen isuddimen yettafar
isekkilen imezwura si tama, si tama-nniden yezmer ad yili wassay d umdan

n tsawalin 1 ila umyag amenzu ney amyag ansi ara d-yili usuddem:

D1. Asuddem n usway:

= ‘s’ -sdat yiwet n tergalt, yiwet n tsawalt [gen-sgen]
-sdat yiwet n tergalt iwumi tekkes tussda, atas n tsawalin
[Dderyel-sderyel]

= ‘sse’  -sdat snat n tergalin [msed-ssemsed]

-sdat tergalt tussidt, yiwen n yimesli [ttu-ssettu]

= ‘ssu’ -sdat tergalt tussidt, yiwet n tsawalt, sin n yimesla [tted-
ssutted]
= ‘ssi’ -sdat teyri n umyag amagnu, timlellit s teyri “1” [afeg-ssifeg]

I73L2)
1

= ‘ss’ -sdat teyri “1”, timlellit n teyri tayant deg umyag n tyara
[Imlul -ssimlel]

-sdat teyri “e” [els-ssels]

D2. Asuddem n umyay:
= ‘m’ -sdat yiwet tergalt [nadi-mnadi]
= ‘my’ -sdat snat tergalin, ugar n yiwet tsawalt, tamlellit

[Kcem - myekcam]
-sdat tergalt tussidt [ttu-myettu]

-sdat teyri a, 1, u [awi-myawi, ini-myini, uyal-myuyal]



-sdat teyri yezwaren targalt tussidt, tamlellit[issin-myussan]|

b (1924

= ‘mm -sdat teyri “e”, yiwet n tsawalt [eny-mmeny]

D3. Asuddem n uttway:

= ‘ttu’ -sdat yiwet n tergalt [beddel-ttubeddel]
= ‘ttw’ -sdat snat n tergalin [zdey-ttwazdey]
= -sdat tergalt tussidt [ddem-ttwaddem]

= ‘ttwa’  -sdat teyri [ay-ttway]

E. Talyiwin tisdukklanin
Talya tasdukklant d asuddim, yettili s usdukkel n yisuddimen (asway,

attway, amyay), neqqar-asent dayen talyiwin timaddasin.

Ney s wawal-nniden, d timernit n kra n tecrad n tisuddma (tid n

usway, amyay d uttway) i yisuddimen-nniden (asway, attway, amyay).

Kebir (B.) yenna-d: « Di tmaziyt amyag asuddim yur-s talyiwin

timaddasin (tisdukklanin):-amyay n usway -asway n umyay-attway n uswayy °

MD:

Amyay+ asway= amyay n usway: m+ sseblee= mseblac.
Asway+ amyay= asway n umyay: sse+ mbacad= ssembaeed.

Attway+ asway= attway n usway: ttw+ sselmed= ttwaselmed.

Ma yella d Benali (S.) yenna-d yef talyiwin tisdukklanin: «Llant kradet n

talyiwin tuddisin:

- Asway n umyay: hder => myehdar => ssemyehdar
- Amyay n usway: Imed = sselmed = mselmad

- Attway n usway: Imed = sselmed = ttuselmed.»*

I Kebir (B.), 2007: 72.
22 Bendali (S.), 2007: 67.



Nait-Zerrad (K.) dayen yemmeslay-d yef talyiwin tisdukklanin, yenna-d:
« Nezmer dayen ad nessiley talyiwin tisdukklanin s zeddi n sin (ney ugar) n

yizwiren iceddan.

Enz zzenz ttuzzenz
Eny mmeny smeny
Dderyel sderyel mysederyal
Bibb mbibb ssembibby”

Yerna yemmeslay-d Nait-Zerrad (K.) yef unamek, yenna-d : « anamek n
umyag asuddim ur d-iteddu ara dima d win n yizwiren.
-Tisuddma tla anamek n yizwiren:
Enz ftuzenz
Zzenz ©  mzenz
-Tisuddma ur tli ara anamek n yizwiren:
Egel smeeqel
Awi smawi

Kti mmekti smekti »**

E1l. Deg tmahaq (tatergit)
Deg leqdic i yexdem De Motlynski (A.) « Tajerrumt, adiwenni d umawal

Itergiyen», 1 yellan yur Basset (R.), deg uhric amezwaru « tajerrumt d umawal

» Nait-Zerrad (K.), 2001: 95 « On peut également former des dérivés compléxes avec une combinaison de deux
(ou plus) des préfixes précédents. »
** Nait-Zerrad (K.), 2001 : 95-96 « Le sens du dérivé ne correspond pas toujours a celui des préfixes.
-La dérivation est conforme au sens des préfixes :
Enz “‘étre vendu’’ ttuzenz ‘‘étre vendu
Zzenz ‘‘vendre’’ mzenz ‘‘se vendre mutuellement’’
-La dérivation ne correspond pas au sens des préfixes :
eqel “‘reconnaitre” smeegel “essayer de connaitre”
awi “emporter”  smawi “cesser” (la pluie)
kti “se rappeler a quelqu’un” mmekti “se souvenir” smekti “rappeler, faire se souveniry

>



Tafransist- Tatergit », yenna-d : « Deg tmaziyt, llant mraw n talyiwin tigejdanin

n tisuddma :
1. s  azwir........ccceeeeeeveevvvnnnn ... Xdem xdem, Talya n usway.
2.m e e ATEWAY, arawsan, amyay.
R e amYaLY,.
300U e e ATTWAY
50T vt e e en e e een een eee oo 2. USSEA. (Talya-ya n tegbaylit ulac-itt

deg tmahaq)

6. Aslag nugsusru I"ney wis 2..............
7. Asezwer n yimesli « a » send n usgsusru aneggaru ... ............ _
8. Asezwer n yimesli « u » send n usgsusru aneggaru...............
9. Timernit yer taggara n ufeggag n yimeslia ...................

10

.Timernit yer taggara n ufeggag yimesla i, u ................ »>

Mraw n talyiwin-a zemrent ad ddukklent, ad ay-d-fkent talyiwin-nniden

tisuddimin tisdukklanin, am akken i1 d-yenna dayen Basset (R.) (1907): «Mraw n

talyiw

in-a tigejdanin n tisuddma zemrent ad dukklent s kra n tewtilin wa ad d-

fkent talalit n talyiwin-nniden tilemmasin n tisuddma anda llant tigi :

Tiddukla n talyiwin 2 d 1. Attway n usway.

_1d2" Asway n umyay.
2d 1. Amyay n usway.
6 d 1. Asway ussid.
7d1.

8d1.

%5 Basset
1.
2.
217is

SO NDU W

(R.), 1908: 30 « il y a en berbeére dix principales formes dérivées, savoir :

S préfixe..........coceeenne oo oo Faire faire, forme factitive.

M e e e e e e PasSEf, neutre, réciprocité.

nm et e et e e e e e e o RECIPTOCIEE.

U e e e e e Passif

T weeeeveeeennee ... Habitude. (cette forme manque en tourage)

Redoublement de la 1ére ou de la 2éeme articulation... ...................
Introduction du son a avant la derniere articulation .......................

Introdution du son u avant la Derniére articulation... .....................

Addition a la din du radical du SON @ ................cooeeieeieiie e eeeee e e
Addition a la fin du radical des SONS T, U ..........ccccooeecviee e ee e ».




7d2. Attway.
5d3. .
5d 2" Amyay ussid. »*°

E2. Deg tcawit
Seg leqdic i iga A.Basset yef tmeslayt n Ayt Frah n Lewras (Icawiyen),

Nezzal (M.) ikemmel 1 leqdic-a, dayen 1 d-yebder Thomas G.Pencheon, u yenna-
d yef talyiwin tisdukklanin: « Iwalcen-a isuddimen zemren ad dukklent gar-
asen, anzer kra yimedyaten:
= eww
Sseww
Ttwaseww
= nnubbec
Snnubbec
Ttwasnubbec
= uc
Mmuc

27
Ssmuc. »

*® Basset (A), 1908 : 31« Ces dix principales formes dérivées peuvent se réunir dans certaines conditions et
donner naissance a des formes dérivées secondaires dont voici les plus usitées:

Réunion des formes 2 et 1. Passif de factitif.

1 et 2" Factitif de réciprocité.

2 et 1.Réciprocité de Factitif.

6 et 1.Habitude de factitif.

7etl
Setl o
Tet2 passif.

Set3. .

5 et 2" Habitude de réciprocité. »

" Penchoen (T.G.), 1973 : 50 « Ces monémes dérivatives peuvent éventuellement se combiner entre eux, en voici
des exemples:
=  eww “devenir cuit, mur”
Sseww “ faire cuire »
Ttwaseww « se faire cuire »
= nnubbc « se détacher » snnubbec « pincer »
ttwasnubbec « se faire pincer »
= uc « donner ymmuc « étre donné »
ssmuc « faire étre donné »



F. Talya tasdukklant n usway n umyay

Asway n umyay d timernewt n tecredt n usway 1 wemyay, aya deg tama.

Deg tama-nniden nezra dakken amyay d tigawt-nni ara yedrun gar sin,
anda wa ad tt-yeg 1 wayed. Ma d asway d tigawt-nni ara neg deg wadeg n wayed
ney s unamek-nniden d nekni i d sseba n wayen yedran (tigawt).

S zeddi n sin n yinumak-a nezmer ad d-nini belli tigawt-nni ara yedrun gar
sin (tigawt n umyay) d nekni ara yilin d sebba n derru-s, anamek-is d nekni ney
d hedd ara igen tigawt-nni ara gen sin-nni (asway).

Md: Massinissa d Yuba d sin yimddukal llan dima dukklen (ihi ttemlaein),
yiwen wass nnuyen (ihi ur ttemlaein ara), €li yerra-ten akken Ilan
(ttemlagin).
€li da d netta d ssebba uyalen Massinissa d Yuba ttemlaein, ihi nezmer ad
d-nini: €li yessemluea gar Massinisa d Yuba

eTtemlacin: d amyay s tecredt “m”

eSsemlaci : d asway n umyay s tmernit n tecredt “sse” 1 wemyay “mlaei”

Ayen dayen 1 nezmer ad d-nini belli asway n umyay macc¢i d win yettilin
deg talya kan, ilaq dayen ad yili ula deg unamek akken ad yili d asway n umyay
yekmel.

Ur yettili ara usway n umyay ma yella ulac amyay, acku icudd yur-s.

II. Timezra n umyag n teqbaylit
I1.1. Tabadut n tmezra

Taseftit deg tmaziyt tebna yef tmezra mac¢i ilmend n wakud am kra n
tutlayin-nniden: tefransist, talmanit; ...artg. I'as ulac akud deg tmaziyt maca
tella tigawt. Dubois (J.) yenna-d: « Timezra d yiwet n taggayt tajerrumant i d-

yemmalen ayen iga win yettmeslayen deg uzmaz i d-yessenfalay umyag (ney isen



n tigawt), anamek-is; timezra teskan-d tigawt ma yezzifet, ma fukk ney
tettkemmil »**

I'ef waya llant snat n talyiwin tigejdanin, tid ifettin d tid ur nfetti.

I1.2. Talyiwin-is
I1.2.1. Talyiwin ifettin

Deg tegbaylit llant ukuz n talyiwin ifettin, dayen i d-yenna Nait-Zerrad
(K.): « Amyag deg tantala tagbaylit yebda yef ukuz n yifeggagen: urmir, urmir
ussid, imizri, imizri ibaw.»”>

Dayen yerna-d Nait-Zerrad (K.) yenna-d dakken: « Amyag n teqbaylit
ifetti ilmend n tewsit, amdan d wudem, talya tanemyagt tebda akka:
Talya tanemyagt= afeggag+ awsil(-en)
Afeggag vesea azar (tagrumma n tergalin yesean anamek), rnu yer-s askim

(tiyra i d-yemmalen timezra d wakud n umyag).» *°

A. Imizri

D yiwen n uswir deg tmezra yemmal-d belli tigawt-nni tezra, teedda, tfuk.

Akken 1 d-yenna Benali (S.): « izri: yemmal-d ayen yezrin ifukk, md:
yeffey, temmut, neyra.»’'

Am akken 1 d-yenna-d fell-as dayen Nait-Zerrad (K.): « Imizri yemmal-d
tigawt yemmden, tfukk
Amedya d umyag “ecc¢”

1-Yecca timellalin

¥ Dubois (1.), 1994 : 53 « L’aspect est une catégorie grammaticale qui exprime la représentation que ce fait le
sujet parlant du proceés exprimé par le verbe ou par le nom d’action, c’est-a-dire la représentation de sa duré, de
son déroulement ou de son achévement. ».
¥ Nait-Zerrad (K.), 1995: 71 « Le verbe posséde quatre théme : I’aoriste, ’aoriste intensif. le prétérit et le
prétérit négative. »
39 Nait-Zerrad (K.), 1995: 71 « Le verbe kabyle se conjugue en genre, nombre et personne. Une forme verbale
se décompose de la maniere suivante :
Forme verbale= radicale ou theme+ affixe(s)
Le radical est luis meme formé d’une racine (comportant des consonnes porteuses de sens) et d’'un schéme
(voyelle qui indiquent le temps ou [’aspect du verbe).»
3! Bendali (S.), 2007: 36.



2-mi ara d-tased ad t-tafed yecca.n>

B. Imizri ibaw
Yemmal-d ayen ieeddan ifukk, maca tigawt ur ttwaxdem, yettili s talya
tibawt « ur ». Yella wanda tettili talya n yizri ibaw am tin yizri ilaw, yella wanda
mgaradent.
Benali (S.) yehder-d yef wanect-a, yenna-d : « Deg yimyagen iswayen d
yittwayen, d yemyagen n tyara, izri ibaw am yizri ilaw.
Sselmed — nesselmed= (ur) nesselmed
Ttubeddel- yettubeddel= (ur) yettubeddel
Imsus- messus= (ur) messus.» >
Nait-Zerrad (K.) yenna-d: « I'er kra n yimyagen, imizri ibaw kif kif-it d
imizri ilaw, talya tibawt tettili-d s « ur » d « ara » deg kra-nniden ad d-naf
imizri ibaw yemgarad yef yimizri ilaw deg teyri taneggarut « i ». »
Mammeri (M.) yemmeslay-d yef usiley n yizri ibaw, yenna-d: « Deg
yizri ibaw atas n yimyagen i iseceun “i”’ deg tuntiqt taneggarut.»’>

MD: kecmey---- ur kcimey ara

Imizriyen yellan kif kif-iten Imizriyen yemgaraden

imizri imizri ibaw imizri imizri ibaw
Hudrey Ur hudrey ara Yezra Ur yezri ara
Nruh Ur nruh ara Yeffey Ur Yeffiy ara
Teccid Ur teccid ara Xedmey Ur xdimey

32 Nait-Zerrad (K.), 1995: 38 « Le prétérit exprime un procés achevé, réalisé, accompli . Exemples avec le verbe

ecc : 1-yecca timellalin : il a mangé des ceufs
2- mi ara d-tased a t-tafed yecca : quand tu arrivera, il aura mangé.»

3 Bendali (S.), 2007: 44.

** Nait-Zerrad (M.), 1995: 85 « Pour un certain nombre des verbes, le prétérit négatif est identique au prétérit
positif. Les autres forment le préterit négatif a partir du positif par l'introduction d’une voyelle « i » dans la
derniere syllable. »

* Mammeri (M), 1992: 85 « Au prétérit negatif beaucoup de verbes prennent un ‘i’ dans la derniere syllable. »



C. Urmir
Urmir yemmal-d tigawt ur nedri ara, tezmer ad d-tedru yer sdat.
Bendali (S.) yenna-d: «Urmir yemmal tigawt taherfit, md: ad yeffey, ad
temmet, ad nyer.» *°

Urmir s umata yettili s tzelya “ad” deffir n umyag.

Akken 1 d-yenna Nait-Zerrad (K.): « Afeggag n urmir s umata ur yettili
ara wehd-s, tettili yid-s “ad” send amyag, d asdukkel-a i d-yemmalen imal.»’’
MD:

Asuf Asget
Ad ssemlaqiy Ad nessemlaqi

Ad ssemlaeiy Ad nessemlaei

Urmir ur ili ara talya tibawt “ur”, akken 1 d-yenna Bendali (S.): « Urmir

ulac yur-s talya tibawt.»*®.

D. Urmir ussid
Urmir ussid d timezri 1 d-yemmalen tigawt yettkemmilen, mazal ur

temmid ara, akken i d-yenna Nait-zerrad (K.): « Urmir ussid yettwasseqdec
akken ad d-yemmel tigawt yezzifen ur tfukk ara.»”’
Bendali (S.) yenna-d dakken: « Urmir ussid yemmal tigawt yettalsen ney
tanumi, md: iteffey, la tettmettat, neqqar.»"’
MD:
= Suzwir “tt”, “t” ney “te”: ruh---ttruh
= Tussda n tergalt : xdem---xeddem.

= Timlellit n teyra : ssembaced---ssembacad

%% Bendali (S.), 2007: 36.
37 Nait-Zerrad (K.), 1995 : 74 « Le théme de [’aoriste est rarement utilisé seule. Il est souvent accompagné du
preéverbe (ou particule préverbale) « ad », combinaison qui exprime le futur.»
¥ Bendali (S.), 2007: 42.
% Nait-Zerrad (K.), 1995 : 74 « L aorsite intensif est utilisé pour indiquer une action habituelle, répétitive,
prolongée ou actuelle.»
“ Bendali (S.), 2007: 36.



= S tussda n tergalt tamezwarut d temlellit n teyra: gen---ggan/

I1.2.2. Talyiwin ur nfetti
A. Amayun
Amayun d amyag ur nfetti ara ilmend n tewsit, udem ney amdan. Yenna-d
fell-as Nait-Zerrad (K.) belli: « D talya n umyay ur yettbeddilen ara, ama deg
umdan, ama deg tewsit. Yettili deg yimizri, urmir d wurmir ussid.»"'
Dayen yemmeslay-d fell-as Bendali (S.) yenna-d: « Tella yiwet talya ur
nfetti ara neqqar-as amayun. Amayun macci d timezri yas akken tebda yef 3 n
yehricen ilmend n unamek:
= Amayun n yizri: yeffyen, yeddan, yeyran.
=  Amayun n urmir: ara yeffyen, ara yeddun, ara yeyren.

= Amayun n urmir ussid: iteffyen, iteddun, yeqqaren.»**

MD: a. ilaw: i(y) ------------- n: ilulen, yessemlugan — talya n wudem 3. sf+
n.
b. ibaw: ur n------------- : ur nessemqabel, ur nessemyafer — talya n wudeml1.gt.

I1.3. Amqgabal gar tmezra

-Amgqabal gar wurmir/ izri

D tanmegla tagejdant deg tuget n tmeslayin. Deg urmir, tigawt ney
tayara ur temmid ara, ur tban ara d urmir, maca deg yimizri tigawt tban-d yerna
temmed.
MD:

Ecc/ Ecca, els/ elsa.

-Amgqabal gar wurmir/ urmir ussid

! Nait-Zerrad (K.), 1995 : 87-88 « Le participe est invariable en genre et en nombre. Le participe exsite au
prétérit, a ’aoriste et a l’aoriste intensif.»
*Bendali (S.), 2007: 37.



Urmir ussid d win 1 d-yesbanayen akemmel n tigawt d tyara, ila azwir
“tt” ney yettili s tussda n tergalt tamezwarut.
MD:
Rub/ ttruh, gen/ ggan.

-Amgqabal urmir ussid/ imizri

Deg tegbaylit, urmir aherfi yettuyal deg wadeg-is urmir ussid.

Tanmegla n urmir ussid/ imizri, imizri itettef adeg n urmir akked urmir
ussid.

MD: ttyamay/ gim

Tazrawt-nney d tin ikecmen deg wannar n trakalt tutlayant. Deg yixef-a
yessetk-d fell-ay ad d-nemmeslay s umata yef tesnantala d trakalt tamutlayt,
akked usmeskel amutlay, maca yer taggara ad d-nemmeslay yef usismel n

usmeskel deg tayult n tmaziyt.



[XEF I: Tosnantala



I. Tasnantala

Dubois (J.) yesbadu-d tasnantala akka: « [rem n tesnantala, yettunehsab
tikwal d amegdu n trakalt tamutlayt, yemmal-d tussna igellmen s usmenyef
inagrawen yemgaraden ney tantaliwin anda tutlayt temgarad deg tallunt,
txeddem tilisa gar-asent. Awal yettwassemres dayen i uglam n tmeslayin
yettwaddmen wehd-nsent, melba ma nerra yer tmeslayin tigartin ney n yiwet n
twacult. »°

Dubois (J.) ikemmel deg wawal-is yenna-d dakken: « Tasnantala d
tazrawt n tusyint n trakalt tamutlayt akked tumanin n usemgired arakalan ney
bettu n tantaliwin, anda tutlayt d timezdit deg kra n tallit terfed deg umezruy kra
n usmeskel, azgerkudan deg kra n yidgan, akked usmeskel-nniden deg yidgan-
nniden alma tewwed yer tantaliwin, yezmer almi d tantaliwin yemgaraden.
Tasnantala tessekcam-d akken ad d-tessegzi tilin ney ala n unfufed n kra n
umaynut, timental n trakalt (ugur ney tibawt n ugur), tasertit, inmetti-
idamsanen, inmetti-idelsanen ney isnilsanen (tillin n unadday akked superstar,
adstrat. »**

Martinet (A.) yesbadu-tt-id akka: “Tasnantala tettwasegzu am wakken d

tazrawt tasemgirdant n yinagrawen ilmend n wadeg n yal tutlayt™

I.1. Tarakalt tamutlayt

Tarakalt tutlayant d ahric seg tesnantala teddem leqdic n uskan n

ucali amutlay yellan gar tutlayin, d ahric seg tesnilest, yeddmen tazrawt n

* Dubois (J.), 1994 : 144 « Le terme de dialectologie, pris parfois comme simple synonyme de géographie
linguistique, désigne la discipline qui s’est donné pour tache de décrire comparativement les différents systémes
ou dialectes dans lesquels une langue se diversifie dans [’espace et d’établir leur limites. Le mot s ‘emploie aussi
pour la description de parlers pris isolement, sans référence aux parlers voisins ou de méme famille. »

* Dubois (1.), 1994 : 145 « La dialectologie est aussi |’étude conjointe de la géographie linguistique et des
phénomenes de différenciation dialectales ou dialectalisation, par lesquels une langue relativement homogene a
une époque donnée subit au cours de I’histoire, jusqu’a aboutir a des dialectes, voire a des langues différentes.
La dialectologie fait alors intervenir pour expliquer la propagation ou la non-propagation de telle ou telle
innovation des raisons géographique (obstacle ou absence d’obstacle), politique, socio-économique,
socioculturelles ou linguistiques (existence de substrat, d’adstrat). »

* Martinet (A)), 1970 : 215 « La dialectologie est entendu comme [’étude comparative des systémes présentes
localement pour chaque langue. »



uwezzee n tigitin n tutlayt d tilin-nsen deg wadeg amutlay akken 1 d-
yenna Dubois (J.) : « D timentelt n tjerrumt tasmenyifant »*°

Tasnilest n tasut tis XIX ur teddim ara s telqay tumant n tantala, imi tefka
azal 1 tezrawt d userwes gar tutlayt d tayed amzun tutlayt-a d tamsarit teddukkel.

Send inadiyen n kra n yisnilsanen (Antoine Thomas, Gaston Paris,
atg) ufan llant kra n talyiwin timsislanin ur tent-nettaf ara deg tutlayt
tamazdayt ney tamatut, ttwahrazent deg tantaliwin d tmeslayin n yiwet n
tutlayt. Ssawden ad gzun amezruy n tutlayt send mi gan asissen i1 tmeslayin
d tentaliwin-is, ufan-d d tarrayt tamaynut yelhan s watas i1 leqdicat am wi.
Leqdicat ddmen adda n tmeslayin d tantaliwin akken ad ssiwden yer tutlayt, ad
gzun amezruy n yal tumant.

S udem ussnan, llant snat n tarrayin 1 tezrawin yef tantaliwin d
tmeslayin®’, yella-d s ubrid n uglam imesniles (Aglam n ususru n tmeslayt
d ubeddel-ines, talya, amawal d tfesna n usnerni d ukecCum n urettal deg
yal tallit), tarrayt n uglam teqgen yer umezruy n tutlayt, yella-d dayen s
udfar n tarrayt « Tarakalt tutlayant » ney « Tarakalt tantaliwant », tettas-d
akken ad tesken kra n temsal yeffren yef tussna n umezruy n tutlayt, anda
ad d-yesken umnadi s ttawil n tkerdiwin tirakalin tuzzla n tumant
tutlayant™.

Aseqdec n tkerdiwin yettban-d s udem n Latlas (Atlas n Wenker d Atlas
n Guilléron “ALF”.

I.2. Asmeskel amutlay

Tutlayin ur llint ara d inagrawen imsariyen maca d inagrawen
yettbiddilen deg wakud (seg tallit yer tayed), deg tallunt, ilmend n umkan
amsadurmetti akk d tegnit n taywalt.

*® Dubois (J.) et tous, 1994: 218.
*7 Breton (B.), 1983: 89.
48

Idem.



Moreau (M.L.) yefrez-d ukuz n tewsatin timeqqranin n ucali 1 nezmer ad d-

nessukes™® : (tafelwit: 1)

/ Akud Tallunt Tasmilt Tagnit

Timeskelt Azgerkudan | Imrakal Imezlissi [Isiman

Imeskalen-nniden  berra 1 tigi, zemren ad zriren akken ad yili
umgired sdaxel n tutlayt: Leemer, ixeddem-d asmeskel amutlay, imi imeslayen
n tasut tagburt ibeddel yef wid n tasut-a, aya ihaz akk timettiyin, anda ad
d-tbin tenmegla gar tasut tagburt d wayen iwumi nessawal lawana «parler
des jeunes». Asmeskel-a gar tsuta nezmer ad t-neddem d acali ilmend n wakud.

Asmeskel yettban-d gar yinaw akk d tira, imi tikwal xersum deg watas n
tegnatin, ayen i d-yemmeslay umdan ur t-yettaru ara akken yella, ayen yura ur
yelli ara dayen i d-yettmeslay, ilaq ihi ad nessemgired gar wayen yellan d adeffir
amatu n timawin d wayen yellan d asmeskel.

Atas n yisemlal n usmeskel, acali yettemhazen ilmend n usmeskel deg
wakud; ur d-yettbin ara s tuget d acu kan d ameskar ameqqran n usemgired
amutlay. D tikti-ya ara naf yer umesniles Ferdiand de Saussure, yur-s
amhaz n tutlayt ney abeddel ur d-yettili ara yef yiwen n ubrid deg yiwet n
tikkelt, yettban-d s uzray n wakud anda abeddel deg wakud yezzif.

Asmeskel deg wakud yettban-d deg ubeddel n yijerriden ihazen
tutlayt, ama s umhaz —nsen ney s ujli-nsen. Asmeskel deg wakud ur d-
yettbin ara am win n usmeskel imrakal, d tamesbanit yumanen, amhaz n
tutlayt yettban-d deg yal aswir: imsisli, amawal, d useddas. Acali-ya d abeddel
deg tutlayt, yettafar adeg ama tamurt yer tayed, tamnadt yer tayed, gar leeruc,
tuddar...atg.

Tawsit-niden n umxilef d win yeqqnen yer waddaden inmettiyen n

yimsiwal, d attekki n umdan yer wadeg inmetti d ayen 1 d-yeggan




amgired-a, d ayen iwumi nessawal acali inmetti. Aswir-a yezmer ad
yessegzi amgired deg usemres syur tisemlal tinmettiyin.

Amgired amutlay yettafar ulama d tagnit ideg yella umsiwel, anda
yebyu yili deg tmetti, amsiwel tetthettim-as tegnit ad yesseqdec ameslay-
nniden; d tumant yugten deg tilawt 1 yettidir umdan, amgired n tmeslayt mi ara
yili deg tesyunin n tussna yemgarad yef tmeslayin tiremt mi ara yili d twacult,
acali-ya yusa-d ilmend n usemres, d acali amesyanib.

Nettaf timetti ur nesei tuzzuft d ameskil id-ixelgen amgired sdaxel-is, imi
uzzuf-a yettak-d azal inmetti, 1 d-yessefruruyen amgired gar yigrawen
inmettiyen. Tasnilmettit tesea tamuyli d akken asmeskel amutlay d anelkam
n tyessa n wassayen inmettiyen yellan daxel n temyiwant tamutlayt; llan
imeskilen yettekkin deg usemgired ama d adrum, d tasredt, d
asadur(irmad). S umata imeskilen yak 1 yettekkin deg ususru n tumant n
yitarasen.

Acali amutlay ihaz tutlayt deg yiwen n uswir ney deg watas ama d
amawal ney tasnalya, taseddast d temselt, aneggaru-ya uggten deg-s iderruyen
imeskilen, d ayen ara nef deg tegbaylit yerza xersum tinculwiyanin,
tizgenaggayin d tuffayin : awezzlan/agezzlan, amudin/amutin.

Asmeskel aseddas yezmer ad yili d inmetti, d imrakal, ur d-yetticid
ara deg-s ubeddel.

Asmeskel amutlay yerza amawal n tutlayt, imi yezmer ad yili yeqqen yer
umezruy, yettban-d seg ukecum n wawalen iberraniyen yer tutlayt (Irettalen),
ney s talyiwin tiberraniyin 1 yettusqedcen deg tmazya s yinumak imaynuten;
yezmer dayen s uxlag n wawalen imnadanen (deg yiwet n temnadt), ad s-
tken anamek ilmend n tayunt tura ad tessegzi, d ayen iwumi nessawal
“néologisme sémantique”, s wakka ur yezdi ara timnadin-nniden ama deg
talya ama deg unamek; dacu tumant-a taneggarut tezmer ad tili yur-s tadra

deg umezruy (akud) ney deg trakalt(tallunt), ahat d tin ara yilin deg wadgen-



nniden ?; akecCum n talyiwin ney s usnerni d tlalit deg tutlayt, yezmer ulama s
yjli n tayunin timawalanin.

Tikwal llan wawalen ssemrasen-ten deg yiwet n temnadt, ur ten
semrasen ara deg temnadin-nniden yas ulama llan, ad ten—naf s yinumak-nniden.

Tumant-a tella-d deg yal tama, deg yal tamurt, d amedya n tmazya
anda 1 d-tban s watas, ilmend n tikti 1 d-yefka usmazay Galand Lionel,
yenna-d  «Ulac win yettmeslayen tamaziyt»’. Yefka-d timentelt n tallunt, imi
timnadin ney timeslayin n tmaziyt mgaradent d sebba n umbaeed gar-asent, rnu
yef waya, anermis ur d-yelli ara s watas gar-asent.

Ur netteeddi ara dayen vyef wazal 1 yesean inefkan n umezruy, imi
nebder-d tikti-ya deg tazwara, llant kra temnadin deg tmazya icedda fell-asent
temharsa, gar temnadin-a dayen ad d-naf ur ddirent ara yiwet n tezrirt, yiwen n
umhaz, ay-a akk yettban-d deg yirettalen ara naf deg yal tamnadt.

Ad nwali dayen, amawal yezga-d d wadeg it-yerzan, yezga-d d
wadeg yemgarad ilmend-is d amedya n umawal ney n tesniremt n ugzal, ney n
unezwi, n yijeggiyen d tin n yimuddiren ur telli d yiwet yer Yitergiyen n tniri, d
tin n Legbayel n yilel agrakal. Aya yettuyal yer twennadt i d-yezga.

Asmeskel amutlay iderru-d s watas deg umawal n tutlayt, imi
yezmer ad yeqgen wucali-ya yer umezruy, yettban-d seg ukecum n
wawalen iberraniyen yer tutlayt. Deg tegbaylit am tutlayin-nniden, trettel-d
awalen ilmend n lixsas yellan deg-s, ad tsemmi i tyawsa akken i tella deg
tilawt, ney irettalen-a d timental n ueacer n yiberraniyen (tamherrsa) d uzriri n
tutlayt fell-as, ney yeqqel yer uymar n tutlayt (taerabt), acku amezruy akk
d yidles semlalen-ten ugar, ilaq ad d-nini arettal izerrer i tilin n usmeskel
d umgired gar tmeslayin, dayen ara nwali deg wawal «azekka» s
tegbaylit d wawal arettal «yedwa» 1 d-yekkan seg taerabt ssemrasent deg

tegbaylit.

*® Galand (L.), 2002: 375.



Arettal s yal udem-is yesnernay deg umgired uma gar tmeslayin n yiwet
n tentala, dayen ibanen, yella umgired gar tentaliwin, dayen ara naf deg tmeslayt
n usammar n Bgayet (Ssahel) yas ulama nefka-t-id d amedya iwumi d-
nales, «yedwa» d tameslayt n unzul n Bgayet «azekkay.

Deg watas n tegnatin, llan wawalen deg Tmazya mferwezzaeen deg yal
tama, yiwet n tumant tella deg temnadt war ma nufa-tt deg temnadt-nniden, yas
ma tella tettwabder s unamek-nniden, ma yella deg temnadt tis snat yegra-
d kan deg tesmidegt.

Tamsalt-a teqqgel yer umbaced gar temnadin ney gar tmeslayin, yeqqel yer
unyas n unermis gar sin n yigrawen n yiterrasen, ur telli d tazgert yessefruruxen
amgired gar yigrawen imutlayen, d alway n unermis.

Asmeskel amawalan dayen yemgarad gar temnadin n Ssahel d
temnadin n yidurar, acku yella-d gar-asen uguren iten-yebdan ama d
idurar, d isafen, artg, s ugur-a anermis ur yettigit ara gar-asen, tikwal
yettneqtac.

S umata abeddel deg tallunt yedda d ubeddel deg wakud, sin n
yimeskaren-a qqnen way gar-asen, «acku kul asmeskel amrakal yeqgen s
tmara yer usmeskel amkudan»’'. Ma yella-d ubeddel deg wakud, hsu ma&éi yal
adeg yedder abeddel-nni s yiwet n tfesna, imi yettemgarad deg tallunt, abeddel
dayen deg temnadt yeqqen yer umezruy n temnadt-nni yakan, imi yal adeg
yedder tidyanin ur nettaf ara yer tiyad.

Anzay aynisem’, izerrer akken ad yilli usmeskel gar tmeslayt d tayed,
asuley i iderrun 1 yimesla deg wawal yexleq-d asmeskel gar tmeslayin, rnu
yef waya amberrez gar tayunin deg tmeslayt war ma yella deg tayed,

anzay aynisem 1 yettafaren amhaz d ubeddel deg temsiselt (amhaz n

> Martinet (A.), 1970: 157.
>? Dauzat (A.), 1938: 77.



yimesla d ubeddel-nsen s wiyad, yettawi yer asluley n yikusra n wawalen, d
umberrez gar tayunin n tmeslayt, d ayen i d- yessefruyen asmeskel amutlay™.

Anzay aynisem yettekkay xersum yef wawalen yellan wehd-nsen sdaxel

n tutlayt, ama wid i d-yekkan seg urettal, ney s ulsuley amsislan>*.
Berra 1 udham gar wawalen, asmeskel amawalan yusa-d d timentel n
lixsas n useqdec n wawal: awalen uzzilen (aseqdec n yal tikkelt), gar tmeslayin
ttuherzen s watas yernu rekden yef wid ur nettwasqdec ara xersum tikwal kan
ur d-twabdren ara deg tmeslayt n yal ass, ad ten-naf mehsub ttwazlagen.

D ayen ara naf ulama deg yismawen n yimyan, imuddiren, abeeda
ismawen n ubeeeuc, ur ten-sexdamen ara deg yal tikkelt, yella-d yur-sen
usmeskel s watas, d anemgal n yismawen n yiyersiwen n ttarbiya, wid n
uxxam, simmal ttusqedacen s watas, simmal ismawen ttwassnen deg yal
tama, war ugur (aserdun, tafunast, ikerri,...artg).

Asmeskel amutlay yettili-d ilmend n bettu imrakal: adeg n tfellaht, adeg
amagam, adeg imsedrar, agraw inmetti: Afellah, anegmer, axuni, aneyref n

lasel : Amaziy, Aerab, Asehrawi,...atg.

I1.2.1. Tiwsatin n usmeskel
Asmeskel amutlay d win 1 d-yettbinen deg yiswiren n tutlayt s umata
ama d (imsisli, imesniles, asnalyan, anmawal, anseddas, ama d anamkan). Llan
atas n yisismal 1 usissen n usmeskel, ad nerfed win n F.Gadet 1 irefden sin n
yisufar n usmeskel:
= Asmeskel ilmend n yimsemres.

= Asmeskel ilmend n usemres.

I.2.1.1. Asmeskel ilmend n yimsemres
A. Asmeskel anmezruy (imezgerkud)

%3 Injoo.Choi (I.) & Delhay (C.), 2002: 301-302.
> Dauzat (A.), 1938: 79.



Asmeskel-a d ayen i1 icudden yer wakud, d win yetthazan iswiren n
tutlayt akken ma llan. Imi tutlayt i nettmeslay tura mac¢i am tin yellan deg
talliyin yezrin. Deg unamek-a Saussure (F.) yenna-d abeddel-a ur yettili ara imir,
imir maca d win iderrun bla ma nfag-as: «Ulac amdan i yettsen deg yid
yettmeslay talatinit, yekker-d ssbeh yufa-d iman-is yettmeslay tarumit. »”°.

MD:
Tameslayt 1 ttmeslayen zik (Tallit n Dihiyya ney Yugerten), ur telli ara

am tin n tallit talemmast ney tallit-a i nella nekni. Thi amhaz n wawal-a yusa-d

akk-a:

Awal n tmaziyt deg usmeskel imezgerkud tthazan-t snat n tyawsiwin:
Tamenzut: mi ara teyli tergalt deg tmaziyt tessed tid sdat-s.

Tis snat: llant tergalin ideg mac¢i d tussda, maca d tufayt 1 yetthazan
targalt-nni 1 yellan yer sdat.

Deg tegbaylit d tussda 1 yuyen amur ameqqran lawan 1 teyli tergalt.

B. Asmeskel imrakal (imezgerdeg)
D asmeskel i d-yettilin seg mi ara d-needdi seg temnadt yer tayed,

asmeskel-a d win 1 d-yewwin yef wayen yerzan iswiren n tutlayt akken ma llan
(tasnilest, tamsislit, tasnamka, tasnalya). D anect-a i d-yefkan atas n tentaliwin

deg wakal n tmazya.

C. Asmeskel inmetti
Tameslayt s umata teqgen yer waddaden inmettiyen n yimsiwal, ad naf
tutlayt (tameslayt) tettemgirid ilmend:
= Leemer n yimsiwel: tameslayt n win yellan d amezzyan ad tt-naf
temgarad yef win yellan d ameqqran.

= Tuzzuft n yimsiwel: tameslayt n tmettut temgarad yef tin n Urgaz.

>> Saussure (F.), 1968 : 105 « Personne ne s’est jamais endormis un soir parlant latin pour se réveiller un matin
parlant le fran¢ais.»



= Tawennadt tinmettit n yimsiwel: tutlayt n win yeyran temgarad
yef win ur neyri ara.
= Adeg n tudert: tameslayt n win 1 izedyen deg taddart (amsedrar)

temgarad yef win izedyen deg temdint.

1.2.1.2. Asmeskel ilmend n yimsemres
A. Asmeskel ilmend n tegnit
Tagnit d tin ilan azal d ameqqran deg usmeskel, imi yal amdan deg
tmetti akken yebyu yili wadeg-is yettissin-d deg tudert n yal ass atas n
yittafttaren n tutlayt yef waya yettbeddil tameslayt-is akken yella waddad n

taywalt, anect-a dayen yerza iswi n umeslay, yerna yettili-d elahsab n yinaw.

B. Asmeskel ilmend n targa
Asmeskel-a d tamezla-nniden 1 d-yekkan seg usemres, yettbin-d deg
tutlayt i yemhazen, aya d ugur n timawit/ tira. D tamezla’® n targa n usiwel i d-
yettleqqimen amgired-a (ulac amsiwel yettmeslayen akken yettaru, ney win

yettarun akken yettmeslay.

II. Tasnantala tamaziyt
Nezmer ad d-nini dakken amezwaru 1 inegren abrid 1 tezrawin deg

wannar n tesnentala tamaziyt d Basset (R.), aya deg taggara n tasut tis XIX.

Tizrawin-is d tid 1 d-yemmeslayen s telqi yef wayen yeqdec Basset (A.),
aneggaru-a 1 d-yerzan yer tmurt n legbayel gar iseggasen 1926-1949. Iswi-ines d
agmar n yinefkan deg watas n yidgan yemgaraden. Seg wass mi d-yessufey
Basset (A.) amgarad-is aneggaru aseggas 1959, ur d-1lin leqdicat ney tezrawin-
nniden deg wannar-a, ma nekkes imagraden am wid n Galand (1978), aya

ikemmel akka almi d aseggas n 1995 d tezrawt i d-yessenked Madoui (K.) 1 d-

*® Gadet (F.), 2004: 98.



yewwin yef sdis (06) n yidgan n wayir n Bgayet akked watlas amutlay n
temcalayin n tmurt n Rrif deg tmurt Lmerruk yessuli Menna Lefkioui (2008).
Tizrawin yef tesnantala tamaziyt, ad naf d tid yelhan d uglam n
tentaliwin akked tsiwlin n tutlayt n tmaziyt, s usebded-ines ilmend n trakalt
iwakken ad d-tesken asmeskel yellan.
Asmeskel deg tentaliwin n tsiwlin n tutlayt n tmaziyt, d win ara y-yawin

ad d-nemmeslay yef tutlayt, tantala akked tsiwelt.

I1.1. Asismel asnantalan n tmaziyt

Asismel asnantalan n tmaziyt d win yellan deg ugraw n tmeslayin s
umgired n trakalt, tid 1 d-yettwadfaren s usenqed asnislan, maca ad d-naf tla sin
n wudmawen:

= Asismel icudden yer umezruy d tesnamettit.

= Asismel icudden yer usenged asnislan.

I1.1.1. Asismel icudden yer umezruy d tussnamettit

Seld bettu n umadal amaziy i1 d-yellan syur n tsekla taerabt deg
yiseggasen ilemmasen yegla-d s sin n yigrawen imadnanen, wid 1 wumi neqqar
“Senhaga” akked “Zennata”. Maca aneggaru-ya yettwassen s umezruy n teerabt
deg tasut talemmast. Ma dayen yerzan amezruy ad d-naf d imaziyen i d
imezwura yer tefriqt ugafa ugbel wiyyad. Tussna n umezruy n tutlayt n taerabt n
zzman yettekkin yer uhric 1 yettmilin yer tikti n sslala, rnu yer waya leeruc-nsen
lan yiwen n jeddi-tsen iten-icerken (Botre) 1 yellan mgal n (Baranis) i yellan d
jeddi-s amenzu n Senhaga.

Mebla ma nettu leqdic 1 iga “Iben Xaldun”, anida yessemgared agraw
azennati yer ugraw-nniden ilmend n tudert-nsen wala yer tutlayt, yef temsalt-a
llan yimazrayen iyermanen (Sédentaires) d isenhagiyen. Ass-a ulac imsukal

iwumi qqaren Izennatiyen, yef waya asismel-a d win yebnan yef tnaktiwin



ixussen, acku asteqsi mazal itezzi: Anwa 1 d Izennatiyen n wass-a? Anwa 1 d
isenhagiyen?

Tamazrant Ameur (M.) tenna-d belli: « Timeslayin ilag ad ilint
ttwattewwlent war ma nessenfel-asent atas, ma yella imsefliden subben-d seg

Botre n Baranis ney seg Senhaga.»’’

I1.1.2. Asismel icudden yer usenqged n tesnislit
A. Asismel asnantalan ideefen, iZehden akked teywalt, R.Basset
Asismel-a ibder-it-id Basset (R.) deg udlis-is n tegbaylit (1837: 03), d

win yebnan yef usefren amsisli.
Basset (R.) yetka-d krad n twaculin:
= Tantaliwin ur neghid ara: Itergiyen, Awellimiden, Zenaga,
Guanche.
= Tantaliwin igehden: Itergiyen n ugafa, Zzwawa, Celha, I"'adames,
Syuwah, Ksur n unzul, Urani, Bni Iznacen.
= Tantaliwin tilemmasin: Tarifit, Taznatit n Bni Mnaser, n Mzab, n
Wad Riy, Tacawit, Waregla.
Asismel-a d win idefren amgired yellan deg tmeslayin taggayin akked
tmeslayin tizenzayin.

Tazrawt-a d tin yettwammden syur n yinelmaden n Basset (R.).

B. Asismel asnantalan n E.Destaing
Deg umagrad-is (Etude sur les dialectes berberes des At Seghrouchene),

yessasmel tantaliwin n Lmerruk yef yiswiren yemgaraden n temsislit, ur yeddim
ara kan tamsislit maca yerna yur-s tasnalya, taseddast d umawal, anda 1 d-yefka

sin n yigrawen:

7 Ameur (M.), 1920 : 29 « Les parlers doivent étre cataloguée sans trop s occuper de savoir si les locuteurs
sont descendant de Botre de Branis, ou de Senhadja.»



= Agraw n ugafa n Lmerruk: Timeslayin n Rif (Ayt Ltteft, Ibeqqayen,
Temsaman, Bni Bu Yahi) akked tmeslayin n Bni Iznacen (Bni Yala, Bni €amer,
Ayt Seyrucen.).

= Agraw n unzul n Lmerruk: Tigbilin yettmeslayen tacelhit (Ayt Eetta,
Ayt Yezdeg, At Seddam, Ayt Yusi, Ayt Mgiled, Igerwan).

C. Asismel n A.Willms
Willms iga asismel 1 tmeslayin n tmaziyt n yiskal n tesnilest (1980),

leqdic-a yebda-t yef sin n yihricen:
= Ahric amezwaru: yefka-d akk tiktiwin tigejdanin yettwafernen i
tesledt tin ilan asarag n yimqimen udmawanen, d wazal n 20 n wawalen n
Ifakya n yiwet n twacult, s waya 1 yessawed ad yesserwes tantaliwin timaziyin

yemgaraden wa ad yesbadu timeslayin tidiganin n tantaliwin akked tutlayin.

= Ahric wis sin: deg uhric-a yerra Iwelha yer umgired yellan gar
tantaliwin n tmaziyt, d win yesmersen timeslayin n ugafa n Lmerruk, d umalu n

Lezzayer ideg tella trifit, tameslayt n Bni Izennacen d tin n Bni snus.

Willms (A.) yessawed deg taggara yer kra n yigmad anda yemmal-d
dakken igrawen intaliwen nnernan yer yiwet n temgarda i yettmilin yer trakalt,
yef waya yenna-d: “Amaziy yuhwag tamudemt tamatut ilan sin n yihricen
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anida yal yiwen yettwaeqal s uswir n usiden-is.”

D. Asismel n A.Akhenvald
Akhenvald (A.) (1988) tefka-d asismel s yiskat n tesnilest, iskat-a rzan

tasnalya n yisem, tasnalya n umyag akked tseddast. Tazwart-is texdem-itt yed
ugar n 50 n tmeslayin, yer taggara tessawed yer usismel-a:
= Tamaziyt n umalu (Tazennagit n Muritanya d Ssinigal).

= Tamaziyt n wunzul (Tatergit d tmeslayin-is).

¥ Willms (A.), 1980 : 68 « Le berbére nécessite un modéle générale composé de deux parties déterminées
chacune par le niveau de considération. »



= Tamaziyt n usammar (Timeslayin n Libya d Siwa).

= Tamaziyt n ugafa (Timeslayin n Lmerruk, Lezzayer, Tunes)

['ur Ameur (M.) (1920: 23), iswi agejdan n temsalt-a d asiwed n umesker
akked tilin n tifrat 1 kra n wuguren s tarrayt yettwafehmen.
Dayen Chaker (S.) (1987:) yeddem-d akk igmad n tsismelt-a s watas n

lemhadra.

E. Asismel n O.Durand
O.Durand yessumer-d yiwet n usismel d amaynut, anida 1 ittekka yef

yisfernen isnalesmettiyen ugar wid n tesnilest.

Asismel-a ibedd yef tseftit n yinefkan elahsab n yigrawen irakalen
imeqqranen: Imaziyen n usammar (Siwa d Libya), Imaziyen n umalu
(Igbayliyen d yicawiyen alma d Lmerruk) akked Yimaziyen n yizi n unzul
(Twareg).

Thi yessumer-d asismel-a:

= Imaziyen yettinigen: Twareg

= Imaziyen inasliyen: Icawiyen, Igbayliyen, Irifiyen, Icenwiyen,

Imzabiyen d Yicelhiyen.
= Imaziyen unsiben: Icelhiyen, Itergiyen d Yigbayliyen.

F. Asismel n M.Haddadou
Haddadou (M.A.) yessismel timeslayin n tmaziyt ilmend n wamek 1 llant

deg trakalt. T'ur-s, imi mazal ur nli ara iskat isnilsanen igehden yef wacu i
nezmer ad nettkel deg usismel, yefka-d asumer-a: «Deg uraju n yiskat igerrzen i
usismel n tentaliwin n tmaziyt ad d-nsumer ahraz n usismel yebnan yef trakalt,
imi ur yelli ara d aramek am wiyyad. Maca, ur nettyimi ara deg bettu-nni agbur

yessemgirden kan gar tmaziyt ugafa d tin n unzul [...] »".

% Haddadou (M.A.), 2007 : 16 «En attendant des critéres de classification plus rigoureux des dialectes
berberes, nous proposons de garder la classification géographique qui, somme toute, n’est pas plus arbitraire
que les autres. On dépassera cependant, le clivage traditionnel en deux zones, berbére nord, et touaregf...].»



Asismel-a yella-d yef semmus n temnadin:
= Tamnadt 1: Tantaliwin n unzul ney n Yitergiyen (Timeslayin n
Uheggar, Twat, I'at, Nniger d Mali...).
= Tamnadt 2: Tantaliwin tisamamarin, tid n Siwa deg Maser, tid n
Libya
akked Titunsiyin.
= Tamnadt 3: Tantaliwin n ugafa n tniri (Tantaliwin n Mzab, Waregla,
Gurara...).
= Tamnadt 4: Tantaliwin n umalu (tid n Lezzayer: Igbayliyen, Icawiyen,
Icenwiyen, dayen tid n Lmerruk: Cluh, tamaziyt, tarifit.).
= Tamnadt 5: Zennaga (Tantaliwin n Muritanya)
Deg tmuyli-a ur nezmir ara ad nessiden awal am waken d amezgi ma ur

yelli ara xersum yer snat n temnadin.

G. Asismel n K.Nait-Zerrad
Nait-Zerrad (K.) yenna-d: « neered ad d-nger deg usiden amur

ameqqran n tmeslayin n tmaziyt »*. Imi yur-s asismel yelhan d win yerzan:
tasnilest, tasnalya, taseddast akked umawal.
Nait-Zerrad (K.) yessismel-d Tam n yiskat isnilsanen n (33) n tmeslayin
n tmaziyt imi yessawed yer ukuz n tummanin-a:
= Tameslayt n Lmerruk talemmast: Ayt Wedhir, Gulmima, Tignatin,
Izdeg...., Tasenhagit n Srayer, Tacelhit, Tata, Iyrem, Semlil, Imyid,
Tazennagit, Tagbaylit/ Tatergit: Aheggar, Taneslemt, Tatergit n Nniger,
Tawellemmet, Tayert./ Fugaha, Ugila/siwa.
= Taneffust.
= Tayadamist.
= Ayt Seyrucen/ Figwig/ Bni Snus/ Tim/ Tumzabt/ Tawerglit./ Iznacen/
Gerba/ Tarifit/ Metmata/ Awras/ Tacenwit.

% Nait-Zerrad (K.), 2004 : 84 « On a tenté de prendre en considération le plus grand nombre de parlers possible
en englobant tout le domaine berbere.».
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I. Kra n Thadutin

I.1. Tasnalya
Tasnalya tzerrew talya n wawal, awal-a yettwasbadu-d s sin n yiberdan, s

ubrid n" tjerrumt" akked" tesnilest". Akken 1 d-yenna Dubois : « Deg tjerrumt
tagburt, tasnalya d tazrawt n talyiwin n wawalen, aya d anemgal yef tezrawt n
twuriwin ney n tseddast, ma deg tesnilest tatrart irem n "tesnalya" ila sin n
yinumak :

a)Tasnalya d aglam n yilugan i yesseddawen tayessa tagensant n
wawalen.

b)Tasnalya d aglam n yilugan n tyessa tagensant n wawalen akk d yilugan

n tuddsa n wudusen deg tefyirt»°'

I.2. Tasnamka
D tussna izerrwen inumak n tayunin n umawal akked wassayen yettilin

gar yinumak.
Sadiqi (F.) tenna-d yef tesnamka: «Tasnamka d ahric n tesnilest, i
iledhan d wayen akk icudden yer unamek amezwaru n wawal ney n tefyar. »®
Ma yella yur Dubois (J.): «Tasnamka d tazrawt n yinumak n wawalen,
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ney d allal n unamek n yinawen. »

1.3. Taynisemt
D awalen sean yiwet n talya deg tira akked yiwen n lmenteq, maca deg

unamek mgaraden. Akken i1 d-tenna Saqidi (F.): «D anemgal n ugetnamek,

' Dubois (I.), 1973 : 311 «En grammaire traditionnelle, la morphologie est I'étude des formes des mots, par
opposition a l’étude des fonctions ou syntaxe. En linguistique moderne, le terme morphologie a deux acceptions
principales :a)...la morphologie est la description des regles qui régissent la structure interne des mots)...la
morphologie est la description a la fois des régles de structure interne des mots et des régles de combinaison des
syntagmes en phrase.»

62 Sadiqi (J.), 1997: 234 « La sémantique est par conséquent une branche de la linguistique qui s ’occupe de tout
ce qui a trait au sens premier des mots ou les phrases. »

® Dubois (J.), 1973: 427 « ...La sémantique est moyenne de représentation des sens des énoncés. »



taynisemt mi ara ilin sin n wawalen sean yiwet n talya, maca ur ttemcabin ara

deg unamek »®*
Md®: ay: dfer: d abrid n leer i tuyed.
ay: aden, hlek : tuy-it tawla: yuden.

1.4. Taynamka
D awal ilan ala yiwen unamek. Akken 1 d-yenna Dubois (J.): «Alyac ney

awal d aynamkan, mi ara seun anagar yiwen unamek, d inemgalen n wawalen
: : 66
ilan ugar n yiwen unamek. »

67 .o .
Md”’: ssemlaei: ila ala yiwen n unamek.

I.5. Tagetnamka
D awal ney d tafyirt ilan atas n yinumak yemgaraden, d anemgal n

teynamka. Dubois (J.) yenna-d yef tgetnamka: « Negqar tagetnamka i wuzmul
utlayan ilan atas n yinumak.»®
MD: wali: mugel, zer, til, xzer, sigg.
I.6. Tasledt tasnalyamkant

Tasledt tasnalyamkant tesdukkul gar tesledt tasnamkant akked tasledt
tasnalyant.

I'ef tesledt tasnalyamkant Aino Niklas Salminen yenna-d: «I wakken ad tili
tesledt tasnalyamkant, ilaq ad nissin tayessa-nni ara d-nesbadu»®

1.7. Tasledt tasnamkant
D asissen n tyawsa s telqi, s tekci n talya-s, tawuri-s, d ugama-s.
MD: Lbalita: d acettid, d akerdis, tesburuy-itt tmettut i ccbaha.
Agama:d acettid.
Talya:akerdis.
Tawuri:ccbaha.

* Saqidi (J.), 1997: 234 « 4 I’opposé de la synonymie, I’homonymie est le fait qu'une seule forme correspond a
deux ou plusieurs sens qui ne s appartent pas automatiquement au niveau sémantique.»

® Imeyaten nekkes-itent seg usegzawal n J.M.Dallet (Tagbaylit-Tafransist), asebter 597.

®® Dubois (J.), 1973: 309 « Un morphéme ou un monosémique, quand ils n’ont qu'un seul sens par opposition
aux mots qu’ont plusieurs sens.»

D amedya i d-nekkes seg usegzawal n J.M.Dallet (Tagbaylit-Tafransist), asebter 473.

® Dubois (J.), 1973: 311 « On appelle la polysémie la propiété d’un signe linguistique qui a plusieurs sens.»
®«Pour qu’il ait définition morphosémantique, il faut pouvoir reconNaitre la base dans le terme défini.»



I.8. Tasledt tasnalyant
D asissen n wawal s tekci n yiferdisen igejdanen: azar, talya, addad.
MD:"axelxal".
Azar: XL.
Talya: d isem amalay, sg: ixelxalen.
Addad: uxelxal, yixelxalen.

I1. Asiley n umawal deg tmaziyt

I1.1. Asuddem
Asuddem s unamek-is amatu, d allal ney d tarrayt n usiley n tayunin n
umawal, yettili-d s tmerna n uzwir ney udfir i umyag ney 1 yisem.
Benali (S.) yenna-d yef useddem: «4suddem d asufey n wawal seg wawal-
nniden, awal i d-yettusuddmen d awal asuddim, yettili d isem, d iglem, d amyag.
Si zik ar assa, simmal ttlalen-d wawalen imaynuten, rennun-d yer umawal
n tutlayt. Tarrayt tagejdant deg usnulfu-nsen d asuddem.
Seg umyag, nesuddum-d.:
-Ismawen: tazzla (si azzel), ameksa (si eks).
-Igelman: amellal (si imlul), asellaw (si isliw).
70

-Imyagen: ssekcem, ttwakcem, myekcam (si kcem).»"".

Asuddem yettilid s sin n yiberdan.

I1.1.1. Iberdan n usuddem

I1.1.1.1. Asuddem s ubrid ajerruman

D tuddsa yellan gar walyac ajerruman d unmawal 1 ufares n tayunt
tamawalant. Asuddem ajerruman d win yeddren, yur-s agfaris meqqren,
alyacen-is llan s watas.

Asuddem ajerruman d win yettbeddilen taseddast n umawal.

0 Bendali (S.), 2007: 61.



MD: rwel (d amyag) ----amerwal (d isem).
Asuddem-a yebna yef kuz yiferdisen:
- Asuddem amyagan s wadda amyagan.
- Asuddem amyagan s wadda anisem.
- Asuddem anisem s wadda amyagan.

- Asuddem anisem s wadda anisem.

I1.1.1.2. Asuddem s ubrid anfalan
Yettili am usuddem ajerruman, yettili s usdukkel n ulyac anfalan yer
wawal. Asuddem anfalan yetthaz anamek, ur yettbeddil ara taggayt
taseddasant 1 wawal, ma yella nerna alyac anfalan i yisem ad yeqqim d isem,
ma nerna-t i umyag ad yeqqim d amyag.
MD: «e» d alyac anfalan n ucemmet
arur—asrur—tazesrurt.

Deg-s ad naf :

-Asuddem s ubrid n wallus :
Tullsa d asiwed n ufeggag ney tergalin-is.

MD :"axelxal" deg wawal-a d afeggag "xe/" 1 d-yulsen.

-Asuddem s uzwir
Yettili-d s tmerniwt n uzwir sdat n yisem.

MD :ameqyas bu txitemt.

-Asuddem alesgamiw
D aeiwed n ssut n ugama.
MD :"ticernunin" awal-a yekka-d seg umyag "cernen" yellan d ssut n tyawsa

deg ugama.



[V. Tasledt




1. Asismel n yimyagen igebblen asway n umyay deg usegzawal n

J.M.Dallet ilmend n talya d unamek

Seld tasastant n unnar, nsasmel-d seg usegzawal n Jean Marie Dallet 18 n
yimyagen igebblen asway n umyay.
Seg 18 n yimyagen-a igebblen asway n umyay i sseqdacen deg temnadt n
At mengellat, nekkes-d 09 n yimyagen qgaren-ten deg temnadt n €in Legrag,
maca nerna-as-d i wammud n temnadt n €in Legrag 08 n yimyagen igebblen
asway n umyay anda :
= 05 n yimyagen 1 qqaren deg temnadt n €in Legrag, igebblen asway n
umyay yur-sen, llan deg usegzawal n Dallet anda isen-yexdem amyay
kan, ur d-yebdir ara dakken sean asway n umyay.
= (02 n yimyagen i qqaren deg temnadt n €in Legrag, llan deg usegzawal n
Dallet maca d iherfiyen kan, ur asen-igi ara dakken gebllen amyay akked
d usway n umyay.

= 01 yiwen n umyag n temnadt n €in Legrag ulac-it deg usegzawal n Dallet.

< Seg 18 n yimyagen i d-nekkes seg usegzawal n Dallet:

v Deg wayen yerzan talya:

= Imyagen-a akk sean talya n usway n umyay.

= Imyagen-a d wid yesean snat, krad akked ukuz n tergalin:
- 03 n yimyagen sean snat n tergalin.
- 14 sean krad n tergalin.

- 01 yiwen yesea ukuz n tergalin.

v Deg wayen yerzan anamek:

- 118 n yimyagen sean anamek n usway n umyay.



< Seg yimyagen igebblen asway n umyay i d-nekkes seg temnadt n €in
Legrag, nekkes-d 09.

v Deg wavyen verzan talya:

= Imyagen-a akk sean talya n usway n umyay.
= Imyagen-a d wid yesean snat akked krad n tergalin:
- 01 yesea snat n tergalin.

- 08 sean krad n tergalin.

v Deg wayen yerzan anamek:

- Akk imyagen n temnadt sean anamek n usway n umyay.
Seg 08 n yimyagen i nerna 1 wammud n temnadt:

- 05 n yimyagen 1 qqaren deg temnadt n €in Legrag, igebblen asway n
umyay yur-sen, llan deg usegzawal n Dallet anda isen-yexdem amyay kan, ur d-
yebdir ara dakken sean asway n umyay, sean akk talya n usway n umyay, dayen
d wid yesean snat akked krad n tergalin, anda yiwen yesea snat n tergalin, ukuz-
nniden sean krad n tergalin.

Ma yella deg unamek, 1 semmus n yimyagen sean anamek n usway n
umyay.

- 02 n yimyagen 1 qqaren deg temnadt n €in Legrag, llan deg usegzawal n
Dallet maca d iherfiyen kan, ur asen-igi ara dakken gebllen amyay akked d
usway n umyay, sean akk talya n usway n umyay, dayen akk sean krad n
tergalin.

Ma yella deg unamek, 1 sin n yimyagen sean anamek n usway n umyay.

- 01 yiwen n umyag n temnadt n €in Legrag ulac-it deg usegzawal n
Dallet, anda yesea talya d unamek n usway n umyay, dayen d bu krad n tergalin.

Deg wayen yerzan anamek sean akk anamek n usway n umyay ala

yiwen.



Tamawt:
Yella ala yiwen n umyag igebbel asway n umyay deg temnadt n €in
Legrag ulac-it deg usegzawal n Jean Marie Dallet, d amyag “cket - myeckat,

ssemyeckat s wayes 1 nezmer ad nesnerni asegzawal-a.

2. Asiley n usway n umyay seg umyay

Akken 1 d-nebder deg usismel, llan 18 n yimyagen deg usegzawal n Jean
Marie Dallet sean amyay gebblen asway n umyay, imyagen-a d wi:
ssembaden// ssembaced// ssemfareq// ssemhurres// ssemherwaw// ssemyehras//
snejmae//  ssemlaci//  ssemney//  ssemnaqer//  ssemyafar//  ssemqabal//

ssemrafeq//smerz// ssemsaleh// ssemb"afaq// ssemxilef// ssemeacer.

-Tasledt-nsen:

s Ticredt n usway “sse”+ amyay s tecredt “m” = asway n umyay s
tecredt “ssem”:
- Talya “mrjar,ar;”’: llan mraw (10) n yimyagen.
»  Mbadan- ssembaden
-Deg talya:
Ticredt n usway “sse”+ mrar,ar; = asway n umyay s tecredt “ssem’:
sse+ mbadan = ssembaden. (‘a’----‘e’).
-Deg unamek:
Amyag “ssembaden” akken i d-yebder J.M.Dallet s yimedyaten yesea

anamek n usway n umyay.

»  Mbacad- ssembaced

-Deg talya:



Ticredt n usway “sse”+ mrjar,ar; = asway n umyay s tecredt “ssem’:
sse+ mbaead = ssembaced. (‘a’----‘e’).
-Deg unamek:

Amyag “ssembaced” akken i1 d-yebder J.M.Dallet s yimedyaten yesea
anamek n usway n umyay, anda amyag “mbacad’ yesea anamek anda sin wa
yebeed yef wayed, ma yella d “ssembaced” d yiwen ara yili d ssebba n ubeeeed-

nni ara yilin gar sin, d netta ara yessembieden gar-asen.

»  Mfaraq- ssemfareq

-Deg talya:

Ticredt n usway “sse”+ mr;ar,ar;= asway n umyay s tecredt “ssem”: sse+
mfaraq = ssemfareq. (‘a’----‘e’).
-Deg unamek:

Amyag “ssemfareq” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
“mfaraq” yesea anamek wa yegga wayed, “ssemfareq” anda wa d netta 1 d
ssebba wa ad yegg wayed, J.M.Dallet yetka-d amedya: heddren di leqraya

yessemfareq-iten ccix: d ¢€ix d ssebba mfaragen, anda wa yegga wayed.

* Mnaqar- ssemnaqer

-Deg talya:
Ticredt n usway “sse”+ mrar;ars= asway n umyay s tecredt “ssem’:

sse+ mnaqar = ssemnagqer. (‘a’----‘e’).
-Deg unamek:

Amyag “ssemnager” s yimedyaten i d-yefka J.M.Dallet yesea anamek n
usway n umyay. Md: yessemnager ifenjalen almi iten-yerza: deg umedya-a
ifenjalen macéi d nutni 1 yemnaqaren almi rrzen, d hedd 1 d ssebba,

yessemnager-iten almi rrzen.

»  Mpyafar- ssemyafar



-Deg talya:

Ticredt n usway “sse”+ mr;ar,ar;= asway n umyay s tecredt “ssem’: sse+
myafar= ssemyafaq. (Ulac abeddel)
-Deg unamek:

Amyag “ssemyafar”’ yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
“mfyafar” yesea anamek anda wa iyufer ney iluea wayed s sslam n yifassen ney
lehnak, “ssemyafar” anda hedd d netta i d ssebba uyalen ttemlacin deg sin,
J.M.Dallet yetka-d amedya: almi itent-ssemyafarent tjartin i mlucant. Thi deg
umedya-a llant snat ur ttemlaeint ara, ssebba-nsent d tijartin itent-yessemyafren

akken ad uyalent ttemlacint gar-asent.

»  Mgqabal- ssemqabel
-Deg talya:

Ticredt n usway ‘“sse”+ mr;ar,ar;= asway n umyay s tecredt “ssem’: sse+
mqabal = ssemgabel. (‘a’----‘¢’).
-Deg unamek:

Amyag “ssemqabel” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
“mqgabal” yesea anamek wa iqubel wayed, “ssemgabel” anda wa d netta 1 d
ssebba ad mqabalen deg sin, J.M.Dallet yefka-d amedya: yessemqgabel-iten
akken ad myeefun. Lemmer macc¢i d hedd i1 d ssebba yessemqabel-iten deg sin

tili ur ttemgabalen ara.

*  Mrafaq- ssemrafeq
-Deg talya:
Ticredt n usway ‘“sse”+ mr;ar,ar;= asway n umyay s tecredt “ssem’: sse+
mrafaq = ssemfareq. (‘a’----‘e’).
-Deg unamek:
Amyag “ssemrafeq” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag

“mrafaq” yesea anamek wa iteddu d wayed, “ssemrafeq” anda wa d netta 1 d



ssebba sin ad qqlen teddun lwahid, J.M.Dallet yefka-d amedya: yessemrafeq-

iten webrid: deg umedya-a d abrid id sebba n umrafeq yellan gar n sin.

= Msalah- ssemsaleh
-Deg talya:
Ticredt n usway “sse”+ mr;ar,ar;= asway n umyay s tecredt “ssem”: sse+
msalah = ssemsaleh. (‘a’----‘e’).
-Deg unamek:
Amyag “ssemsaleh” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
“msalah” yesea anamek anda wa isumeh wayed, qqlen msalahen deg sin,

“ssemsaleh” anda wa d netta 1 d ssebba ad msalahen sin.

»  Mwafaq- ssemb” afeq

-Deg talya:

Ticredt n usway ‘“sse”+ mr;ar,ar;= asway n umyay s tecredt “ssem’: sse+
mwafaq = ssemb”afeq. (‘a’----‘e’, ‘w’---‘b" d tufximt).
-Deg unamek:

Amyag “ssemb”afeq” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
“mwafaq” yesea anamek wa iwufeq wayed deg kra lhaja, “ssemb”afeq” anda wa
d netta i d ssebba sin ad mwafagen yef yiwet n tyawsa, ad seun yiwen n tekti

yef-s.

* Meacar- ssemeacer
-Deg talya:
Ticredt n usway ‘“sse”+ mr;ar,ar;= asway n umyay s tecredt “ssem’: sse+
meacar = ssemeacer. (‘a’----‘e’).
-Deg unamek:
Amyag “ssemeacer” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag

“meacar” yesea anamekanda wa yezga-d d wayed, “ssemeacer” anda wa d netta



1 d ssebba sin mezzgen-d, meacaren.J.M.Dalletyetka-d amedya: aken-
yessemeacer Rebbi am lIfetta d Isag-is. Deg umedya-a d Rebbi ara yessemeacren

gar sin.

»  Mxalaf- ssemxilef
-Deg talya:
Ticredt n usway “sse”+ mrjarar;= asway n umyay s tecredt “ssem”:

sse+ mxalaf = ssemxilef. (‘a’----‘e’, ‘a’----T’).
-Deg unamek:

Amyag “ssemxilef’ yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
“mxalaf” yesea anamek anda sin ur llin ara kif-kif deg kra n tekti neykra n
tyawsa. “Ssemxilef” yemmal-d anamek anda sin llan ttemsawin deg kra n

tyawsa, ad d-yili hedd d ssebba andaara aten-yerr ur ttemsawin ara, ihi ad

yessemxilef gar-asen.

s Aserwes-is yer temnadt n €in Legrag:
- Alugen-a:

Ticredt n usway ‘“sse”™+ mrarar;yella deg temnadt deg tza (07) n
yimyagen:sse+  mbacad=  ssembaced//  sset+mfarag=ssemfareq//  sse+
myafar=ssemyafer//  ssetmqabal=ssemqabel// ssetmsalah=ssemsaleh//
sset+mxalaf= ssemxalef//sse+ meacar=ssemeacer//

Thi 1 tza n yimyagen sean talya n usway n umyay s tecredt “ssem”.

-Deg unamek:
Isa (07) n yimyagen sean anamek n usway n umyag, ihi d yiwen-nsen yer

widak n temnadt n At Mengellat.

- Talya “mrer,rsar,’: tla ala yiwen umyag.

»  Mherwaw- ssemherwaw



-Deg talya:

Ticredt n usway “sse”+ mr;ar,ar;= asway n umyay s tecredt “ssem’: sse+
mherwaw = ssemherwaw. (Ulac abeddel).
-Deg unamek:

Amyag “ssemherwaw” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
“mherwaw” yesea anamek sin ttnayen gar-asen s leeyad, “ssemherwaw” anda
wa d netta i d ssebba n umennuy yellan gar-asen. J.M.Dallet yetka-d amedya:

yessemherwaw arrac. Deg umedya-a d netta 1 d ssebba n umherwew-nni gar sin.

s Aserwes-is yer temnadt n €in Legrag:

- Alugen-a: Ticredt n usway “sse”+ mr;arar;: ulac-it deg temnadt-a.

- Talya “mrar,’: yella sin (02) n yimyagen.
»  Milaci- ssemlaci
-Deg talya:

Ticredt n usway “sse”+ mr;ar,i= asway n umyay s tecredt “ssem”: sse+
mlaei = ssemlaci. (Ulac abeddel).
-Deg unamek:

Amyag “ssemlaei” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag “mlaei”
yesea anamek anda sin wa ihedder 1 wayed, “ssemlaci” anda wa d netta i d
ssebba n sin uyalen mluean, wa ihedder 1 wayed. J.M.Dallet yefka-d amedya:
yessemluea-ten am warrac. Deg umedya-a llan sin ur ttemlaein ara, wa ur
thedder 1 wayed, yella-d wayed d ssebba, yessemluea-ten, uyalen akken llan wa

thedder 1 wayed.

s Aserwes-is yer temnadt n €in Legrag:
- Alugen-a: Ticredt n usway “sse”+ mrar,i: yella deg temnadt-a deg umyag-nni
ya:mlaei

= Sse+ mlaei= ssemlaci, sset+ msawi= ssemsawi, sse+ mbasi= ssembasi.



Amyag “mlaei” talya n usway n umyay s tecredt “ssem”.
-Deg unamek:
Amyag-a d win yesean anmek n usway n umyay. (Nexdem-it ya yer

Dallet

- Talya “mrur;riers”: yella yiwen n umyag.
»  Mhurres- ssemhurres
-Deg talya:
Ticredt n usway “sse”+ mrur;rers= asway n umyay s tecredt “ssem’:
sse+ mhurres = ssemhurres. (Ulac abeddel).
-Deg unamek:
Amyag “ssemhurres” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
“mhurres” yesea anamek anda sin ttnayen deg ay gar-asen. “Ssemhurres”

yemmal-d anamek anda yiwen yella d ssebba n umennuy-nni gar sin.

s Aserwes-is yer temnadt n €in Legrag:

- Alugen-a: Ticredt n usway ‘“sse”+ mrur,ryer;:ulac-it deg temnadt-a.

> Sset+amyay s tecredt “my” = asway n umyay s tecredt “ssemy” :
- Talya “myer;r,ar;”: yella yiwen n umyag.
" Myehras-ssemyhras
-Deg talya:
Ticredt n usway ‘“‘sse”+ myer;rar;= asway n umyay s tecredt “ssemy’:
sse+ myehras = ssemyehras. (Ulac abeddel).
-Deg unamek:
Amyag “‘ssemyehras” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
“myehras” yesea anamek anda sin wa yehres wayed, izeyyer-it deg kra n tyawsa.

“Ssemyehras”’yemmal-d anamek anda yiwen yessemyehres gar sin.



% Aserwes-is yer temnadt n €in Legrag
- Alugen-a: Ticredt n usway “sse” + myer;riars.yella deg temnadt-a deg
krad n yimyagen: ssemyeckat// ssemyeqrab// ssemyezwaj.

-Ticredt n usway “sse”+ myezwaj= ssemyezwaj

-Ticredt n usway “sse”+ myeckat= ssemyeckat

-Ticredt n usway “sse”+ myeqrab= ssemyeqrab

[ kragd n yimyagen sean talya n usway n umyay s tecredt “ssemy”,

dayen imyagen-a ulac-iten deg temnadt n At Mengellat.
-Deg unamek:

I krad n yemyagen sean anamek n usway n umyay, anda amyag
“ssemyeckat” mi ara yiwen d ssebba myeckaten sin deg ay gar-asen. Dayen deg
umyag “ssemyegbal”’ anda ara yili yiwen d netta d ssebba ad uyalen sin wa
yeqgbel wayed. Deg umyag aneggaru “ssemyezwaj” anda dayen ara yili yiwen
d ssebba n zzwaj n sin n yimdanen, ur ttemyezwajen ara wehd-nsen, d yiwen
ara yilin d timentelt 1 tigawt-nni.

» Ticredt n usway “s” +amyay s tecredt “mm” = asway n umyay s
tecredt “sm” :
- Talya “mmer;r,”: yella yiwen n umyag
" Mmerz- smerz
-Deg talya:

ITIRT)
S

Ticredt n usway + mmer;r;= asway n umyay s tecredt “sm”: s+

mmerz = smerz. (Tukksa n tussdan “m”).

-Deg unamek:

amyag “smerz” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag “ mmerz”
yefka-d anamek anda sin ttnayen deg ay gar-asen, “smerz” yemmal-d anamek
anda yiwen d ssebba n umennuy ara yilin gar sin, ney yekkat akken ad yili
umennuy gar sin. J.M.Dallet yetka-d amedya: yesmerzay gar warrac: anda

yiwen d ssebba yebya amennuy gar warrac.



s Aserwes-is yer temnadt n €in Legrag:

- Alugen-a: s+ mmer;r,: ulac-itdeg temnadt-a.

» Ticredt n usway “s” +amyay s tecredt “nn” = asway n umyay s
tecredt “sn” :
- Talya “nner;riar;”: yella yiwen n umyag
= Nnejmae- snejmae
-Deg talya:

€Cc 9

Ticredt n usway “s” + nner;r;ars= asway n umyay s tecredt “sn”: s+

nnejmae = snejmae. (Tukksa n tussdan “n”
-Deg unamek:

Amyag “snejmae” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
“nnejmac” yesea anamek anda sin nnejmaeen gar-asen. “‘Snejmae” yemmal-d
anamek anda yiwen d netta id ssebba nnejmaeen sin-nni.

s Aserwes-is yer temnadt n €in Legrag:

(1P
S

- Alugen-a: Ticredt n usway + nnerriar;: yella deg temnadt-a, deg
umyag “snejmae”
Tasledt n umyag-a d yiwet-it d tin J.M.Dallet, yiwen n talya, yiwen

unamek.

» Ticredt n usway “ss” +amyay s tecredt “mm” = asway n umyay s
tecredt “ssem” :
- Talya “mmer;r;”: yella yiwen n umyag
=  Mmeny- ssemney
-Deg talya:

TR
S

Ticredt n usway + mmer;r,= asway n umyay s tecredt “sm”: ss+

mmeny = ssemney. (Tukksa n tussda n “m”, “e” ibeddel adeg, yuyal gar n snat
n tergalin ‘n’d y’).

-Deg unamek:



Amyag “ssemney” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
emmeny”’ yefka-d anamek anda sin ttnayen deg ay gar-asen, “ssemney”
yemmal-d anamek anda yiwen d ssebba n umennuy ara yilin gar sin, ney

yekkat akken ad yili umennuy gar sin.

s Aserwes-is yer temnadt n €in Legrag:

- Alugen-a: s + mmerr;: ulac-itdeg temnadt-a.

3. Talyiwin yellan deg temnadt n €in Legrag ulac-itent deg temnadt n

At Mengellet

-S ulugen: Ticredt n usway “sse”+ ticred n umyay “my”= ticredt n
usway n umyay “ssemy”’
- Talya: “ myar;riar,”
* Myaggar- ssemyagger
-Deg talya:
Ticredt n usway “sse”+ myar;rjar,= asway n umyay s tecredt “ssem”:
sse+ myaggar= ssemyagger. (‘a’----‘e’).
-Deg unamek:
Amyag “ssemyagger” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
“myaggar” anamek-is sin mlugan deg ay gar-asen, “ssemyagger” anda ara yili

yiwen d netta id ssebba n temlilit n sin.

-S ulugen: Ticredt n usway “ss”+ ticred n umyay “m”= ticredt n

usway n umyay “ssem”

- Talya “mrur,ar;”
»  Mzuyar- ssemzuyer

-Deg talya:



Ticredt n usway “sse”+ mrur,ar; = asway n umyay s tecredt “ssem”:
sse+ mzuyar= ssemzuyer. (‘a’----‘e’).
-Deg unamek:

Amyag ‘“ssemzuyer”’ yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
“mzuyar” yesea anamekanda deg tikli-nsen wa yettef wayet deg ufus teddun.
“Ssemzuyer”, mi ara yili sin teddun Iwahi, ad yili yiwen ad ig afus wa yettef deg
ufus n wayet, ihi d netta i d ssebba n sin-nni mzuyaren.

¢ Ticredt n usway “ss”+amyay s tecredt “m” = asway n umyay s tecredt
“ssem” :
- Talya: emr;rjir;r;: yella yiwen (01) n umyag.
=  Emhibb- ssemhibb
-Deg talya:

Ticredt n usway “ss” +emr;rer; rs= asway n umyay s tecredt “ssem”: ss
+ emhibb = ssemhibb. (Ulac abeddel)

-Deg unamek:

Amyag “ssembibb” yettak-d anamek n usway n umyay, anda anamek n
“emhabb” wa yetthibbi wayed, “ssemhibb™ anda ara yili yiwen d netta id ssebba

lemhibba yellan gar sin. (Yessemhibbi gar sin).

4. Asiley n usway n umyay i ulac deg usegzawal n J.M.Dallet

» Ticredt n usway “s” + amyay s tecredt “m” = asway n umyay s
tecredt “sm”
= Talya: “mrer,rar;”
»  Mcekkal- smickel
-Deg talya:

(192

Ticredt n usway “s”+ mrerrar; = asway n umyay s tecredt “sm”: s+
mcekkal= smickel. (Tukksa n tussda n “k”, ‘e’----‘1’, ‘a’----‘e’).

-Deg unamek:



Amyag “smickel” ur yesei ara anamek n usway n umyay, acku amyag
“mcekkal” ila anamek sin ttemberrazen yef kra akken ad as-d-afen tifrat, ma
yella d amyag “smickel” ila anamek anda yiwen yebya ad yexdem ugur ney

Imuckil gar sin.

» Ticredt n usway “s” + amyay s tecredt “my” = asway n umyay s
tecredt “sm”
»  Myecbak- smicbek
-Deg talya:

(1952

Ticredt n usway “s” + myer;rar;= asway n umyay s tecredt “sm”: s+

myecbak = smicbek. (y’----’, ‘e’----T’, ‘a’----‘e’).
-Deg unamek:

Amyag “smicbek” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
‘myecbak’ yesea anamek anda sin wa yettef wa s yifassen-is, d lebyi akken ad
nnayen, ma yella d “smicbek” mi ara yili yiwen d netta i d ssebba myuttafen

sin s ifassen akken ad nnayen, yesmicbek-iten.

» Ticredt n usway “s” + amyay s tecredt “my” = asway n umyay s
tecredt “sm”
» Mpyecbak- smicbek
-Deg talya:

€Cc 9

Ticredt n usway “s” + myer;rar;= asway n umyay s tecredt “sm”: s+

myecbak = smicbek. (y’----x’, ‘e’----T’, ‘a’----‘e’).
-Deg unamek:

Amyag “smicbek” yesea anamek n usway n umyay, anda amyag
‘myecbak’ yesea anamek anda sin wa yettef wa s yifassen-is, d lebyi akken ad
nnayen, ma yella d “smicbek” mi ara yili yiwen d netta i d ssebba myuttafen

sin s ifassen akken ad nnayen, yesmicbek-iten.



V. Taggrayt tamatut



Taggrayt tamatut

Deg tigin n tezrawt-nney, nessawed ad nserwes gar snat n tmeslayin n
temnadin (At Mengellat d €in Legrag), akken ad d-nekkes amgired d umcabi
yellan gar-asent deg wayen yerzan asmeskel n usway n umyay deg tentala
tagbaylit.

Deg taggara n tesledt 1 nga, nessawed yer kra n yigmad 1 yellan d tiririt
iwatan yef yistegsiyen 1 d-nefka deg tezwert, anda nufa belli yella usmeskel

utlayan deg tegbaylit deg wayen yerzan asiley n usway n umyay.

Ihi newwed yer wanect-a:
-Deg wayen yerzan talya:
Deg usegzawal n J.M.Dallet, nufa llan 18 n yimyagen gebblen asway n
umyay, ttwasilyen-d seg umyay, aya s 05 n yilugan d wi:
= Ticredt n usway “sse” + amyay s tecredt “m” = asway n umyay s
tecred “ssem”.
= Ticredt n usway “sse”+ amyay s tecredt “my” = asway n umyay s
tecredt “ssemy”’.

ITIRT)
S

= Ticredt n usway + amyay s tecredt “mm” = asway n umyay s

tecredt “sm”

[T
S

= Ticredt n usway + amyay s tecredt “nn” = asway n umyay s tecredt

“SI’]”
= Ticredt n usway “ss” + amyay s tecredt “mm” = asway n umyay s

tecredt “ssem”

Ma yella nesserwes yer temnadt n €in Legrag, ad d-naf llan 17 n
yimyagen gebblen asway n umyay, ttwasilyen-d seg umyay, dayen s 05 n

yilugan, 03 llan yer J.M.Dallet, sin-nniden ur ten-yesei ara Dallet, ilugan-a d wi:



Ticredt n usway “sse” + amyay s tecredt “m” = asway n umyay s
tecred “ssem”.
Ticredt n usway ‘“sse”+ amyay s tecredt “my” = asway n umyay s

tecredt “ssemy”’.

(192
S

Ticredt n usway + amyay s tecredt “nn” = asway n umyay s tecredt

(13 29

Sn

(193]

Ticredt n usway “s” + amyay s tecredt “m” = asway n umyay s tecredt
“sm” (wa ulac-it yer Dallet)

Ticredt n usway “s” + amyay s tecredt “my” = asway n umyay s

tecredt “sm” (wa ulac-it yer Dallet).

Deg usegzawal n J.M.Dallet, llant 07 n talyiwin s wayes nezmer ad

nessiley asway n umyay, d tigi:

=

4 4 & 4 0 8

mr;ar,ars
mreryrsary
mrar,i
mruryroers
myerr>ar;z
nnerrars;

mmer;r

Ma yella deg temnadt n €in Legrag, llant dayen 09, 04 n talyiwin llant yer

Dallet, 04 nniden ulac-itent yer Dallet:

=
=

4 4 4 1

mrar,ars
mreryrars
mrar,i
myer r>ars;
nnerroars

myar;r;ar,



= mrjurars

= emr,rgir3r3

Tid yellan yer J.M.Dallet ulac-itent yer temnadt n €in Legrad:
= mrieryr;ary

= mrurrer;

= mmerr;

Tid yellan yer temnadt n €in Legrag ulac-iten yer Dallet:

= myar;r;ar;

= mrurars

= emrrirr;

= mrerrar;s

Deg wayen yerzan imyagen igebblen asway n umyay, nufa deg usegzawal
n Dallet, imyagen-is d win ilan snat, krad, ukuz n tergalin. Ma yella yer temnadt
n €in Legrag llan ala wid yesean snat akked krad n tergalin kan 1 igebblen asway

n umyay.

-Deg wayen yerzan anamek:

Deg usegzawal n J.M.Dallet, seg 18 n yimyagen i iqebblen asway n
umyay seg umyay, sean akk anamek n usway n umyay.

Dayen deg temnadt n €in Legrag, 17 n yimyagen i igebblen asway n

umyay seg umyay, sean akk anamek n usway n umyay ala yiwen.

Deg taggara, yas akken tazrawt-a d tin yuhwagen akemmel, acku akken 1
d-nebder ya deg tzawara belli tazrawt-a d tamezwarut deg wayen yerzan
asuddem asduklan ney asiley n usway n umyay. S wakka nessaram akken d tin

yeldin tawwurt 1 wid ad igedcen yef usentel-a, deg watas n tmeslayin-nniden,



tantaliwin-nniden, dayen wid igeddcen s umata deg tayult n tesnilest, tarakalt

tamulayt.
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£ VII. Ammud

+Ammud i d-nekkes deg usegzwal n J.M.Dallet: nura-t s tira tamsislit n tmaziyt “APB”
Imyagen yellan deg wammud d wid yesean snat, krad, ukuz n tergalin.



Amyag
aherfi

Amyay

Asway n
umyay

Afeggagn
urmir

Afeggagn
yimizri

Afeggagn
yimizri
ibaw

Afeggag
nussid

Anamek n umyay d usway
n umyay s tefransist

sb

badon

mbadan

ssombadon

ssombadon

ssombadon

ssombadon

ssombadan

mbadan :connaitre
Intimement

ssembadan : unir
intimement, créer 1’intimité

12

baead

mbacead,
myobead

ssaombagad

ssombagad

ssombagad

ssombaead

ssombacad

mbacead :se tenir a distance
réciproquement

ssembacged : ¢loigner deux
chose I'un de I’autre

65

faroq

mfaraq

ssamfaraq

ssamfaraq

ssamfaraq

ssamfaraq

ssamfaraq

mfaragq : se séparer, une
séparation entre deux
choses, personnes.
ssemfareq : faire se
séparer, s'¢loigner I'un de
l'autre (en parlant des
personnes)

227

hoarras

mhurras

samhurras

somhurras

samhurras

somhurras

somhurras

mhurres : se battre
réciproquement.
ssemhurres : faire se battre
deux personnes, pousser a
se battren

293

hharwaw

mhorwaw

ssomhorwaw

ssomhorwaw

ssomhorwaw

ssomhorwaw

ssomhorwaw

mherwaw : se battre
réciproquement avec bruit
ssemherwaw : faire se
battre.

294




ohros

myahras

ssomyohras

ssomyohros

ssomyohros

ssomyehros

ssomyshrasay

myehras : se serrer
mutuellement

ssemyehras : faire se serrer
I’un contre 1’autre

339

9jmoe

myejmae
nnejmae

snojmae

snojmae

snojmae

snojmae

snojmasay

myejmac :récolter I’un
pour 1’autre

nnejmace : se rassembler
mutuellement

snejmacg : faire se
rassembler entre deux
personnes, se réunir

370

lagi

mlaei

ssomlaei

ssomlaei

ssomlaei

ssomlaei

ssomlaeay

mlacei :se parler
mutuellement, s’adresser la
parole mutuellement.
ssemlacgi : réconcilier

473

nay

ommony

ssomnoy

$Somnay

$SOmMNay

$Somnay

smonyay

mmeny :s’entretuer, se
battre mutuellement.
ssemney : faire semer la
discorde, excitera la
dispute.

567

naqor

mnagar/
mmongar

Ssommnaqar

Ssamnaqoar

Ssommnaqar

Ssamnaqoar

Ssamnaqgar

mnagar : se heurter 'un
[’autre

ssemnager : faire se
cogner, se heurter

574

yafor

myafar

ssomyafar

ssomyafar

ssomyafar

ssomyafar

ssomyafaray

myafar :se donner des
baisers en signe de pardon

606




réciproque.
ssemyafar : intervenir pour
réconcilier des personnes

gabal

mqabal

ssomqabal

ssomqabal

ssomqabal

ssomqabal

ssomqabalay

mgabal :se faire face,
comparaitre

ssemgabal : mettre des
ennemies face a face pour
s’affronter

640

rafoq

mrafaq

ssomrafeq

ssomrafeq

ssomrafeq

ssomrafeq

ssomrafaq

mrafaq :se tenir compagnie

ssemrafeq : mettre
d’accord

711

orz

mmorz
myorz

SMOrz

SMOrz

SMOrz

SMOrz

smorzay

mmerz : se battre, se
disputer mutuellement.
myerz : ¢changer des coups
réciproqument.

smerz : faire monter la téte,
exciter.

745

asloh

msalah

somsaleh

somsaleh

somsaleh

somsaloh

somsalah

msalah :se pardonner
mutuellement, se
réconcilier.

semsaleh : faire se
réconcilier

812

wafoq

mwafaq
mba"afaq

somb"afaq

somb"afaq

somb"afaq

somb"afaq

ssamb“afaq

mwafaq : se mettre
d’accord, étre d’accord,
semb"afaq : se soutenir
mutuellement, s unir

854

xalof

mxalaf/

ssomxalaf

ssomxalaf

ssomxalaf

ssomxalaf

ssomxallaf

mxalaf : étre dissemblable,

897




différer, s’entrecroiser
ssemxilef : faire des
différences, des références

€acor

meacar

SSameacoar

SSameacoar

SSameacoar

SSameacoar

SSameacar

meacar : s’accorder, étre

d’accord réciproquement.
ssemeacer : unir, accorder

972




+ Ammud n temnadt n €in Legrag: nura-t s tira tamsislit “APB”

Amyag n
J.M.Dallet

Amyag n
€in
Legrag

Amyay-is

Asway n
umyay

Afeggagn
urmir

Afeggagn
yimizri

Afeggagn
yimizri
ibaw

Afeggagn
ussid

Anamek-is s tefransist

baddal

baddal

mbadal

ssombadel

ssombadel

ssembadol

ssombadol

ssombadal

mbaddal : faire
¢change réciproque.
ssambadel: intervertir

badon

//

//

//

//

//

//

//

badon: connaitre
intimement

baead

boeead

mbacad

ssambagad

ssombagad

ssambagad

ssaombagad

ssombaeead

mbacad: se tenir a
distance
réciproquement
sambagad: ¢loigner
deux choses 1’un de
I’autre

faroq

faroq

mfaraq

ssamfaraq

ssamfaraq

ssamfaraq

ssamfaraq

ssamfaraq

mfaragq : se séparer,
étre une séparation
entre deux choses,
personnes.
ssemfareq: faire
séparer deux
personnes, ou deux
choses

hoarras

dogdog

//

//

//

//

//

//

herres: écraser

hhorwaw

tornonni

//

//

//

//

//

//

hherwaw: mugir

ohras

Zayyor

mzayyar

//

//

//

//

//

ehres: serer




ojmoe

ojmoe

nnojmae

snojmae

snojmae

snojmae

snojmae

snojmacay

myejmac : récolter
I’un pour I’autre
snejmae: assembler ou
se réunir deux
personnes

laei

laei

mlaei

ssamlaei

ssamlaei

ssamlaei

ssomlaei

ssomlacay

mlagi: se parler,
s’adresser la parole
mutuellement.
ssamlacgi: réconcilier

noy

noy

//

//

//

//

//

//

ney. tuer

naqor

ackot

//

//

//

//

//

/1

naqer: s€ cogner

yafor

yafor

myafar

ssomyafor

ssomyafor

ssomyafor

ssomyafor

ssomyafar

myafar: se donner des
baisers en signe de
pardon réciproque.
ssemyafer: intervenir
pour réconcilier des
personnes

qabal

qabal

mqabal

ssomqabal

ssomqabal

ssomqabal

ssomqabal

sssomqabal

mgabal: deux
personnesse faire face.
ssemgqgabel: mettre des
ennemies face a face
pour s’affronter

rafoq

sacof

msaeof

//

//

//

//

//

rafeq: accompagner

A7

A7z

//

//

//

/

//

//

€rz:. casser

eéieh

eéiah

msalah

somsalah

somsaloh

somsalah

somsahal

somsalah

msalah: se pardonner
mutuellement, se




réconcilier.
semsaleh: faire se
réconcilier

wafoq

ogbal

//

//

//

1/

1/

//

/1

xalof

xulof

mxalof

ssomxulof

ssomxulef

ssomxulef

ssomxulef

ssomxulaf

mxalaf : étre
dissemblable, différer.
ssemxulef: faire des
differences

gacor

gacor

meacar

SSameacar

SSameacar

SSameacar

SSameacar

SSameacar

meacar : étre d’accord
réciproquement.
semeacer: unir

EWQ]

EWQ]

//

//

//

1

//

//

eswej: étre torder

+ Imyagen yellan deg wammud-a yezrin d wid yesean snat, krad, ukuz n tergalin.




+ Ammudi d-nerna seg temnadt n €in Legrag, llan deg usegzawal n Dallet, maca yexdem-asen-d amyay-nsen
kan, ur sen-d-yexdim ara asway n umyay: nura-t s tira tamsislit n tmaziyt “APB”, bu snat d krad n tergalin.

Amyag

Amyay

Asway n
umyay

Afeggagn
urmir

Afeggagn
ymizri

Afeggagn
yimizri
ibaw

Afeggagn
ussid

Anamek-is s tefransist

cabbok

myacbak

smicbak

smicbak

smicbak

smicbak

smicbak,
smicbakay

mycbak : deuxpersonnes
compliquées veulent battre.
smicbek: mettre deux personnes
a lutter mutuellement

cokkol

mcokkal

smickal

smickal

smickal

smickal

smickal,
smockalay

mcekkal: disputer par parole sur
quelque chose, s’empécher
réciproquement.

smickel: créer un probléme entre
deux.

hibb

omhibb

ssomhibb

ssomhibb

ssomhib

ssomhib

ssomhibbay

emhibb : s’aimer, s’estimer
réciproquement.

ssemhibb: faire s’aimer entre
deux

gorrab

myaqrab

ssomyoqrab

ssomyoqrab

ssomyoqrob

ssomyoqrab

ssomyoqrab

myeqrab : deux personnes
s’approche mutuellement, étre
proche 1’un de I’autre.
ssemyeqreb: faire s’approcher
deux choses.




zzuyor

mzuyar

ssomzuyor

ssomzuyor

ssomzuyor

ssomzuyor

ssomzuyur,
ssomzuyuray

mzuyar : deux personnes I’un
traine 1’autre mutuellement.
semzuyer: mettre deux ou ils se
trainent mutuellement

Imyagen yellan deg usegzawal n Dallet, maca ur sen-yexdim ara amyay-nsen maca deg temnadt n €in Legrag sean amyay
akked d usway n umyay. Imyagen-a sean krad n tergalin.

Amyag

Amyay

Asway n
umyay

Afeggagn
urmir

Afeggagn
yimizri

Afeggagn
yimizri
ibaw

Afeggagn
ussid

Anamek-is s tefransist

maggor

myaggeor,

ssomyaggor

b

ssomyaggor

ssomyaggor

ssomyaggor

ssomyaggar

myaggar : deux personnes sont
rencontrés

semyagger: mettre deux
personnes en rencontre

OZWJ)]

myozwaj

SSOMYOZW9)]

SSOMYOZW9)]

SSOMYOZW9)]

SSOMYOZW9)]

ssomyozwajay

myezwaj : deux personnes se
marier entre cux.
ssemyezwej: faire se marier
entre deux personnes.




Imyagen yellan deg temnadt n €in Legrag ulac-iten yer Dallet (yella ala yiwen n umyag bu krad n tergalin).

Amyag | Amyay Asway n Afeggagn Afeggagn | Afeggagn | Afeggagn Anamek-is s tefransist
umyay urmir yimizri yimizri ussid
ibaw
ockat myockat | ssomyockat | ssomyockat | ssomyockat | ssomyackat | ssomyockatay | myeckat : deux personne

s’heurter entre eux.
semyecket: faire se cogner entre
deux.







